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ĪSS PAMATOJUMS

I. Ievads
Produktu vispārējās drošības direktīva (PVDD) stājās spēkā 2001. gadā. Lai gan tā ir viena no 
svarīgākajiem tiesību aktiem, kas nodrošina, ka visi patērētājiem ES tirgū piedāvātie 
nepārtikas produkti ir droši, šī Produktu vispārējās drošības direktīva ir novecojusi un ir 
jāpārskata, lai garantētu drošību Eiropas patērētājiem. Ir trīs galvenās tendences, kas ir jāņem 
vērā ražojumu vispārējā drošuma tiesību aktu pārskatīšanā, proti, pirmkārt, produktu 
digitalizācija un savstarpējā savienotība rada jaunas drošības un drošuma problēmas; otrkārt, 
patērētāju uzvedības izmaiņas produkta iegādes laikā; un, treškārt, izmaiņas piegādes ķēdēs 
un izplatīšanas kanālos, līdz produkts nonāk pie patērētāja.
Atzinuma sagatavotājs atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas priekšlikumu, jo tas nosaka skaidrus 
sākumpunktus debatēm par to, kā risināt šīs produktu un patērētāju drošības problēmas. 
Tomēr atzinuma sagatavotājs uzskata, ka konkrēti temati un jomas nav apsvērti. Tādēļ 
atzinuma sagatavotājs vēlas stiprināt ierosināto tiesību akta tekstu un sniegt ieguldījumu tajā, 
kā Ražojumu vispārējā drošuma regulai būtu jārisina šīs problēmas. Galvenie mērķi ir 
garantēt patērētāju drošību un radīt vienlīdzīgus konkurences apstākļus uzņēmumiem visā 
vienotajā tirgū saistībā ar prasībām un pienākumiem attiecībā uz ražojumu drošumu. 

II. Galvenie aspekti, kas izklāstīti atzinuma projektā
Ražojumu vispārējā drošuma regulas (GPSR) kā vispārējā drošības tīkla nodrošināšana
Pašreizējā PVDD funkcionē kā drošības lietussargs gadījumiem, kad Eiropas ražojumu 
drošuma sistēmā rodas drošuma nepilnības. GPSR priekšlikums šajā ziņā nav tik vērienīgs. 
Tas paredz visu to ražojumu drošības prasības un riska novērtējumu, par kuriem nav konkrēta 
Savienības tiesību akta. Vienlaikus tas darbojas kā drošības tīkls gadījumiem, kad saskaņotie 
tiesību akti tiek rūpīgi pārskatīti. Atzinuma sagatavotājs ir ierosinājis priekšlikumus, lai 
stiprinātu GPSR drošības tīkla funkciju un nodrošinātu plašu tiesību aktu sistēmu nolūkā 
garantēt visu ražojumu drošību vienotajā tirgū jo īpaši gadījumos, kad nav saskaņoto tiesību 
aktu. 

Moderni ražojumi
PVDD izstrāde tika pabeigta laikā, kad ražojumi ar integrētu mākslīgo intelektu un lietu 
internetu bija reti sastopami. Šāda attīstība sarežģī ražojumu pašreizējo definēšanu un rada 
jaunus riskus vai izmaina to, kā pašreizējie riski varētu realizēties, un tas būtu jāatspoguļo un 
pienācīgi jāņem vērā. Tā kā GPSR ir vispārējā drošuma prasības raksturs, kā izklāstīts 
iepriekš, atzinuma sagatavotājs ierosina papildinājumus drošuma novērtējuma kritērijiem, ko 
piemēro tādu ražojumu atbilstības novērtēšanai, kuros integrēts mākslīgais intelekts, kuri ir 
savstarpēji savienoti vai kuri ietver programmatūru, lai ES ražojumu drošuma sistēmām 
nebūtu nekādu šo moderno ražojumu regulējuma nepilnību un lai patērētājiem būtu vajadzīgā 
aizsardzība, kas garantē viņu drošību. Turklāt atzinuma sagatavotājs ierosina veikt jaunu riska 
novērtējumu ražojumiem, kas sava darbmūža laikā ir būtiski pārveidoti. 

Patērētāju drošības garantēšana tiešsaistes tirdzniecības vietās
Kopš 2001. gada patērētāji aizvien vairāk iepērkas tiešsaistē, kur fiziski apskatīt ražojumu nav 
iespējams. Līdz ar tiešsaistes tirdzniecības vietu parādīšanos, iepirkšanās pieredzi sociālo 
mediju platformās un labākām tiešas piegādes iespējām no trešām valstīm rodas jaunas 
problēmas saistībā ar ražojumu un patērētāju drošību. Proti, tiešs imports ir izraisījis nedrošu 
un nesaskaņotu ražojumu pieaugumu Eiropas tirgū. Lai to risinātu, atzinuma sagatavotājs 
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ierosina vairākas izmaiņas sākotnējā priekšlikumā, cita starpā pieprasot skaidrus pienākumus 
tiešsaistes tirdzniecības vietu nodrošinātājiem un tiešsaistes tirgotājiem. Patērētāju drošības 
nozīmīgs elements ir bīstamu ražojumu pieejamība tirgū. Tādēļ tiešsaistes tirdzniecības 
vietām būs jākontrolē un jāpārbauda tirgotāju sniegtā informācija, piemēram, 
kontaktinformācija un ražotāja informācija, kā arī ražojumu drošuma dati, tādējādi nepieļaujot 
nepatiesas vai nepilnīgas informācijas sniegšanu patērētājiem un bīstamu ražojumu 
pārdošanu. Lai aizsargātu patērētājus tiešsaistē, ir jāveic konkrētas darbības nolūkā garantēt, 
ka netiek piedāvāti bīstami ražojumi, vai nu ātri reaģējot uz tirgus uzraudzības iestādes 
rīkojumu pēc saskaņā ar Digitālo pakalpojumu akta un prasību sistēmu izdota paziņojuma, vai 
paredzot pienākumus, lai nepieļautu, ka pēc izņemšanas bīstami ražojumi tiek atkal piedāvāti 
patērētājiem.
Šie noteikumi nodrošinās taisnīgu līdzsvaru starp dažādiem piegādes ķēdes dalībniekiem, 
vienlaikus atbalstot patērētāju uzticēšanos un aizsargājot viņu drošību. Droši ražojumi var 
mudināt patērētājus iegādāties produktus tiešsaistes un bezsaistes vienotajā tirgū. Tādējādi 
ražojumu drošums ir galvenais elements, lai nodrošinātu vienotā tirgus pienācīgu darbību un 
patērētāju labjutību.

III. Nobeigums
Atzinuma sagatavotājs ierosina vairākas izmaiņas Komisijas priekšlikumā kā sākumpunktu 
turpmākām pārdomām un grozījumus, kas jāveic Parlamenta notiekošā likumdošanas procesa 
gaitā.

GROZĪJUMI

Juridiskā komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības 
komiteju ņemt vērā šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Šā instrumenta mērķis ir veicināt 
Līguma 169. pantā minēto mērķu 
sasniegšanu. Jo īpaši tā mērķim vajadzētu 
būt nodrošināt patērētāju veselību un 
drošību un iekšējā tirgus darbību attiecībā 
uz patērētājiem paredzētiem ražojumiem.

(4) Šā instrumenta mērķis ir veicināt 
Līguma 169. pantā minēto mērķu 
sasniegšanu. Jo īpaši tā mērķim vajadzētu 
būt nodrošināt patērētāju veselību un 
drošību, garantēt patērētāju augsta līmeņa 
aizsardzību, tostarp veicinot patērētāju 
tiesības uz informāciju, un uzlabot iekšējā 
tirgus darbību attiecībā uz patērētājiem 
paredzētiem ražojumiem.
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Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
4.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4a) Ar šo regulu tiek atjaunots 
līdzsvars starp augsta līmeņa patērētāju 
aizsardzības nodrošināšanu, no vienas 
puses, un iekšējā tirgus darbības 
uzlabošanu, no otras puses, 
konkurētspējas un godīgas konkurences 
apstākļos, neuzliekot nesamērīgu 
administratīvo un finansiālo slogu 
Eiropas uzņēmumiem.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Šīs regulas mērķim vajadzētu būt 
patērētāju un viņu drošības aizsardzībai kā 
vienam no ES tiesiskā regulējuma 
pamatprincipiem, kas nostiprināts ES 
Pamattiesību hartā. Bīstamiem ražojumiem 
var būt ļoti negatīva ietekme uz 
patērētājiem un iedzīvotājiem. Visiem 
patērētājiem, arī visneaizsargātākajiem, 
piemēram, bērniem, vecāka gadagājuma 
cilvēkiem vai personām ar invaliditāti, ir 
tiesības uz drošiem ražojumiem. Patērētāju 
rīcībā vajadzētu būt pietiekamiem 
līdzekļiem, lai īstenotu šādas tiesības, un 
dalībvalstu rīcībā — atbilstīgiem 
instrumentiem un pasākumiem, lai īstenotu 
šo regulu.

(5) Šīs regulas mērķim vajadzētu būt 
patērētāju un viņu drošības aizsardzībai kā 
vienam no ES tiesiskā regulējuma 
pamatprincipiem, kas nostiprināts ES 
Pamattiesību hartā. Bīstamiem nepārtikas 
ražojumiem var būt ļoti negatīva ietekme 
uz patērētājiem un iedzīvotājiem. Visiem 
patērētājiem, arī visneaizsargātākajiem, 
piemēram, bērniem, vecāka gadagājuma 
cilvēkiem vai personām ar invaliditāti, ir 
tiesības uz drošiem ražojumiem. Patērētāju 
rīcībā vajadzētu būt pietiekamiem 
līdzekļiem, lai īstenotu šādas tiesības, un 
dalībvalstu rīcībā — atbilstīgiem 
instrumentiem un pasākumiem, lai īstenotu 
šo regulu.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
5.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5a) Bērni ir īpaši pakļauti riskiem 
saistībā ar ražojumiem. No visiem 
ražojumiem, kas 2020. gadā tika atzīti par 
bīstamiem sistēmā Safety Gate, 29 % bija 
rotaļlietas vai ražojumi bērnu aprūpes 
vajadzībām. Šā iemesla dēļ ir 
nepieciešamas stingras drošības prasības 
attiecībā uz bērniem paredzēto ražojumu 
standartiem.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Neraugoties uz to, ka ir izstrādāti 
nozarēm specifiski Savienības 
saskaņošanas tiesību akti, kas vērsti uz 
konkrētu ražojumu vai ražojumu kategoriju 
drošuma aspektiem, ir praktiski 
neiespējami pieņemt Savienības tiesību 
aktus attiecībā uz visām patēriņa precēm, 
kuras jau ir vai var tikt izstrādātas. Tāpēc 
joprojām ir vajadzība pēc horizontāla 
tiesiskā regulējuma, lai novērstu nepilnības 
un nodrošinātu patērētāju tiesību 
aizsardzību, kas citādi nav nodrošināta, un 
it īpaši lai panāktu augstu līmeni patērētāju 
drošības un veselības aizsardzībā, kā 
prasīts Līguma 114. un 169. pantā.

(6) Neraugoties uz to, ka ir izstrādāti 
nozarēm specifiski Savienības 
saskaņošanas tiesību akti, kas vērsti uz 
konkrētu ražojumu vai ražojumu kategoriju 
drošuma aspektiem, ir praktiski 
neiespējami pieņemt Savienības tiesību 
aktus attiecībā uz visām patēriņa precēm, 
kuras jau ir vai var tikt izstrādātas. Tāpēc 
joprojām ir vajadzība pēc plaša horizontāla 
tiesiskā regulējuma, lai novērstu pašreizējo 
tiesību aktu nepilnības un nodrošinātu 
augsta līmeņa patērētāju tiesību 
aizsardzību, kas citādi nav nodrošināta, un 
it īpaši lai panāktu augstu līmeni patērētāju 
drošības un veselības aizsardzībā, kā 
prasīts Līguma 114. un 169. pantā.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Lai gan daži noteikumi, piemēram, 
lielākoties attiecībā uz uzņēmēju 

(8) Lai gan daži noteikumi, piemēram, 
lielākoties attiecībā uz uzņēmēju 
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pienākumiem, nebūtu jāpiemēro 
ražojumiem, uz kuriem attiecas Savienības 
saskaņošanas tiesību akti, jo uz tiem jau 
attiecas šādi tiesību akti, būtu jāpiemēro 
vairāki citi noteikumi, lai papildinātu 
Savienības saskaņošanas tiesību aktus. Jo 
īpaši ražojumu vispārējā drošuma prasība 
un saistītie noteikumi būtu jāpiemēro 
patēriņa precēm, uz kurām attiecas 
Savienības saskaņošanas tiesību akti, ja 
minētie tiesību akti neattiecas uz 
konkrētiem risku veidiem. Šīs regulas 
noteikumi par tiešsaistes tirdzniecības vietu 
pienākumiem, uzņēmēju pienākumiem 
negadījumu gadījumā, patērētāju tiesībām 
uz informāciju, kā arī patēriņa preču 
atsaukšanu būtu jāpiemēro ražojumiem, uz 
kuriem attiecas Savienības saskaņošanas 
tiesību akti, ja šādos tiesību aktos nav īpašu 
noteikumu ar tādu pašu mērķi. Kā minēts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2019/102025 20. pantā, līdzīgi 
RAPEX jau tiek izmantota Savienības 
saskaņošanas tiesību aktu nolūkos, tāpēc 
šajā regulā ietvertajiem noteikumiem, kas 
reglamentē Safety Gate un tās darbību, 
vajadzētu būt piemērojamiem Savienības 
saskaņošanas tiesību aktiem.

pienākumiem, nebūtu jāpiemēro 
ražojumiem, uz kuriem attiecas Savienības 
saskaņošanas tiesību akti, jo uz tiem jau 
attiecas šādi tiesību akti, būtu jāpiemēro 
vairāki citi noteikumi, lai papildinātu 
Savienības saskaņošanas tiesību aktus. Jo 
īpaši ražojumu vispārējā drošuma prasība 
un saistītie noteikumi būtu jāpiemēro 
patēriņa precēm, uz kurām attiecas 
Savienības saskaņošanas tiesību akti, ja 
minētie tiesību akti īpaši un pienācīgi 
nereglamentē konkrētus risku veidus. 
Novērtējot to, būtu jāņem vērā ražojumu 
drošuma novērtēšanas aspekti, kas 
izklāstīti 7. pantā. Šīs regulas noteikumi 
par tiešsaistes tirdzniecības vietu 
pienākumiem, uzņēmēju pienākumiem 
negadījumu gadījumā, patērētāju tiesībām 
uz informāciju, kā arī patēriņa preču 
atsaukšanu būtu jāpiemēro ražojumiem, uz 
kuriem attiecas Savienības saskaņošanas 
tiesību akti, ja šādos tiesību aktos nav īpašu 
noteikumu ar tādu pašu mērķi. Kā minēts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2019/102025 20. pantā, līdzīgi 
RAPEX jau tiek izmantota Savienības 
saskaņošanas tiesību aktu nolūkos, tāpēc 
šajā regulā ietvertajiem noteikumiem, kas 
reglamentē Safety Gate un tās darbību, 
vajadzētu būt piemērojamiem Savienības 
saskaņošanas tiesību aktiem.

__________________ __________________
25 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/1020 (2019. gada 20. jūnijs) par 
tirgus uzraudzību un produktu atbilstību un 
ar ko groza Direktīvu 2004/42/EK un 
Regulas (EK) Nr. 765/2008 un (ES) 
Nr. 305/2011 (OV L 169, 25.6.2019., 
1. lpp.).

25 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/1020 (2019. gada 20. jūnijs) par 
tirgus uzraudzību un produktu atbilstību un 
ar ko groza Direktīvu 2004/42/EK un 
Regulas (EK) Nr. 765/2008 un (ES) 
Nr. 305/2011 (OV L 169, 25.6.2019., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
9. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Regulas (ES) 2019/1020 
VII nodaļas noteikumi, ar ko paredz 
noteikumus par Savienības tirgū ievesto 
ražojumu kontroli, jau ir tieši piemērojami 
ražojumiem, uz kuriem attiecas šī regula, 
un šīs regulas nolūks nav grozīt šādus 
noteikumus. Šo noteikumu stabilitāte ir 
īpaši svarīga, ņemot vērā to, ka par šīm 
kontrolēm atbildīgās iestādes (kuras 
gandrīz visās dalībvalstīs ir muitas 
dienesti) tās veic, pamatojoties uz riska 
analīzi, kā minēts Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 (Savienības Muitas kodekss) 
46. un 47. pantā, īstenošanas tiesību aktiem 
un attiecīgajiem norādījumiem. Šī uz risku 
balstītā pieeja ir ļoti svarīga muitas 
kontrolei, ņemot vērā ievērojamo preču 
apjomu, ko ieved muitas teritorijā un izved 
no tās, un tās rezultātā atkarībā no 
noteiktajām prioritātēm tiek piemēroti 
konkrēti kontroles pasākumi. Tas, ka 
regula nekādā veidā negroza Regulas 
(ES) 2019/1020 VII nodaļu, kurā tieši 
atsaucas uz muitas jomas tiesību aktos 
noteikto uz risku balstīto pieeju, praksē 
nozīmē, ka iestādēm, kas atbild par 
Savienības tirgū ievesto ražojumu kontroli 
(t. sk. muitas dienestiem), būtu jāveic tikai 
to ražojumu kontrole, kuri rada vislielāko 
risku, atkarībā no riska iespējamības un 
ietekmes, tādējādi nodrošinot savu darbību 
efektivitāti un lietderību, kā arī savu spēju 
aizsardzību veikt šādas kontroles.

(9) Regulas (ES) 2019/1020 
VII nodaļas noteikumi, ar ko paredz 
noteikumus par Savienības tirgū ievesto 
ražojumu kontroli, jau ir tieši piemērojami 
ražojumiem, uz kuriem attiecas šī regula, 
un šīs regulas nolūks nav grozīt šādus 
noteikumus. Šo noteikumu stabilitāte ir 
īpaši svarīga, ņemot vērā to, ka par šīm 
kontrolēm atbildīgās iestādes (kuras 
gandrīz visās dalībvalstīs ir muitas 
dienesti) tās veic, pamatojoties uz riska 
analīzi, kā minēts Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 (Savienības Muitas kodekss) 
46. un 47. pantā, īstenošanas tiesību aktiem 
un attiecīgajiem norādījumiem. Šī uz risku 
balstītā pieeja ir ļoti svarīga muitas 
kontrolei, ņemot vērā ievērojamo preču 
apjomu, ko ieved muitas teritorijā un izved 
no tās, un tās rezultātā atkarībā no 
noteiktajām prioritātēm tiek piemēroti 
konkrēti kontroles pasākumi. Tas, ka 
regula nekādā veidā negroza Regulas 
(ES) 2019/1020 VII nodaļu, kurā tieši 
atsaucas uz muitas jomas tiesību aktos 
noteikto uz risku balstīto pieeju, praksē 
nozīmē, ka iestādēm, kas atbild par 
Savienības tirgū ievesto ražojumu kontroli 
(t. sk. muitas dienestiem), būtu jāveic tikai 
to ražojumu kontrole, kuri rada vislielāko 
risku, atkarībā no riska iespējamības un 
ietekmes, tādējādi nodrošinot savu darbību 
efektivitāti un lietderību, kā arī savu spēju 
aizsardzību veikt šādas kontroles. Ņemot 
vērā arvien pieaugošo importēto ražojumu 
skaitu, ko jo īpaši izraisa pieaugošā e-
komercijas izmantošana, tirgus 
uzraudzības iestāžu un muitas iestāžu 
sadarbība ir būtiska, lai izvairītos no 
nedrošu ražojumu nonākšanas iekšējā 
tirgū. Tādēļ šīm par kontroli atbildīgajām 
iestādēm ir vajadzīgi lielāki finanšu 
resursi un cilvēkresursi, lai garantētu 
patērētāju drošību un savu uzdevumu 
pienācīgu izpildi, kā arī nodrošinātu 
patērētāju drošību.
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Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Ņemot vērā arī veselības 
jēdzienam26 noteikto plašo darbības jomu, 
piemērojot šo regulu, būtu jāņem vērā 
ražojuma radītais vides apdraudējums, jo 
tas var arī radīt risku patērētāju veselībai 
un drošībai.

(11) Ņemot vērā arī drošības 
jēdzienam26 noteikto plašo darbības jomu, 
piemērojot šo regulu, būtu jāņem vērā 
ražojuma radītais vides apdraudējums, kā 
arī drošības apdraudējumi, piemēram, 
fizikālā un mehāniskā pretestība, 
uzliesmojamība, ķīmiskās, elektriskās vai 
bioloģiskās īpašības, higiēna un 
radioaktivitāte, jo arī šādi apdraudējumi 
var arī radīt risku patērētāju veselībai un 
drošībai.

__________________ __________________
26 Eiropas Vides aģentūra, “Veselīga vide, 
veselīga dzīve: kā vide ietekmē veselību un 
labklājību Eiropā”, EVA ziņojums 
Nr. 21/2019 (2020. gada 8. septembris).

26 Eiropas Vides aģentūra, "Veselīga vide, 
veselīga dzīve: kā vide ietekmē veselību un 
labklājību Eiropā", EVA ziņojums 
Nr. 21/2019 (2020. gada 8. septembris).

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Savienības tiesību akti par pārtiku, 
barību un saistītām jomām veido īpašu 
sistēmu, kas nodrošina to aptverto 
ražojumu drošumu. Tāpēc pārtika un 
barība būtu jāizslēdz no šīs regulas 
darbības jomas, izņemot pārtikas 
kontaktmateriālus un izstrādājumus, 
ciktāl tie attiecas uz riskiem, uz kuriem 
neattiecas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1935/200427 vai citi 
pārtikas nozarei specifiski tiesību akti, kas 
attiecas tikai uz ķīmiskiem un bioloģiskiem 
riskiem, kas saistīti ar pārtiku.

(13) Savienības tiesību akti par pārtiku, 
barību un saistītām jomām veido īpašu 
sistēmu, kas nodrošina to aptverto 
ražojumu drošumu. Tāpēc pārtika un 
barība būtu jāizslēdz no šīs regulas 
darbības jomas. Pārtikas kontaktmateriālu 
un izstrādājumu regulējums ir paredzēts 
VPDR, ja tas skar aspektus, ciktāl tie 
attiecas uz riskiem, uz kuriem jau 
neattiecas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1935/200427 vai citi 
pārtikas nozarei specifiski tiesību akti, kas 
attiecas tikai uz ķīmiskiem un bioloģiskiem 
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riskiem, kas saistīti ar pārtiku.

__________________ __________________
27 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 
27. oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par 
Direktīvu 80/590/EEK un 89/109/EEK 
atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4. lpp.).

27 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 
27. oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par 
Direktīvu 80/590/EEK un 89/109/EEK 
atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4. lpp.).

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Šajā regulā noteiktās prasības būtu 
jāpiemēro attiecībā uz lietotiem apģērbiem 
vai ražojumiem, kas tiek remontēti, 
atjaunoti vai reciklēti un kas 
komercdarbības gaitā atgriežas piegādes 
ķēdē, izņemot tos ražojumus, attiecībā uz 
kuriem patērētājs nevar pamatoti sagaidīt, 
ka tie atbilst jaunākajiem drošuma 
standartiem, piemēram, senlietas vai 
ražojumus, kas tiek piedāvāti kā 
remontējami vai atjaunojami.

(16) Šajā regulā noteiktās prasības būtu 
jāpiemēro attiecībā uz lietotiem apģērbiem 
vai ražojumiem, kas tiek remontēti, 
atjaunoti vai reciklēti un kas 
komercdarbības gaitā atgriežas piegādes 
ķēdē, izņemot tos ražojumus, attiecībā uz 
kuriem patērētājs nevar pamatoti sagaidīt, 
ka tie atbilst jaunākajiem drošuma 
standartiem, piemēram, senlietas vai 
ražojumus, kas tiek piedāvāti kā 
remontējami vai atjaunojami. Patērētāju 
savstarpējie darījumi neatbilst 
komercdarbības prasībai un tāpēc no šīs 
regulas darbības jomas būtu jāizslēdz. Tas 
neskar tiešsaistes tirdzniecības vietu 
pienākumus saskaņā ar šīs regulas 
20. pantu.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) Jaunās tehnoloģijas arī rada jaunus 
riskus patērētāju veselībai un drošībai vai 
maina veidu, kādā esošie riski varētu 

(20) Jaunās tehnoloģijas arī var radīt 
jaunus riskus patērētāju veselībai un 
drošībai vai maina veidu, kādā esošie riski 
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materializēties, piemēram, ārēja 
iejaukšanās, kas uzlauž ražojumu vai 
maina tā raksturlielumus.

varētu materializēties, piemēram, ārēja 
iejaukšanās, kas uzlauž ražojumu, maina tā 
raksturlielumus vai programmās izraisa 
programmatūras kļūdas. Jaunas 
tehnoloģijas, piemēram, ar 
programmatūras atjauninājumu 
palīdzību, var būtiski izmainīt sākotnējo 
ražojumu, ko pēc tam varētu iesniegt 
jaunam riska novērtējumam.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Pasaules Veselības organizācija 
veselību definē kā pilnīgas fiziskas, garīgas 
un sociālas labklājības stāvokli, nevis 
vienkārši kā stāvokli, kad cilvēks nejūtas 
slims vai novārdzis. Šī definīcija norāda uz 
to, ka jaunu tehnoloģiju attīstība var radīt 
jaunus riskus patērētāju veselībai, 
piemēram, psiholoģisko risku, attīstības 
riskus, it īpaši bērniem, garīgās veselības 
risku, depresiju, bezmiegu vai smadzeņu 
darbības izmaiņas.

(21) Pasaules Veselības organizācija 
veselību definē kā pilnīgas fiziskas, garīgas 
un sociālas labklājības stāvokli, nevis 
vienkārši kā stāvokli, kad cilvēks nejūtas 
slims vai novārdzis. Šī definīcija norāda uz 
to, ka jaunu tehnoloģiju attīstība var radīt 
jaunus riskus patērētāju veselībai, 
piemēram, psiholoģisko risku, attīstības 
riskus, it īpaši bērniem, garīgās veselības 
risku, depresiju, bezmiegu vai smadzeņu 
darbības izmaiņas. Tāpēc šie aspekti ir 
jāiekļauj ražotāju un tirgus uzraudzības 
iestāžu drošības novērtējumos, ja tas ir 
būtiski, jo īpaši, lai novērtētu ar saistītiem 
ražojumiem saistīto risku attīstību. Uz 
produktiem, kas rada būtisku risku bērnu 
garīgajai veselībai, jābūt brīdinājumam, 
tostarp zinātniskiem ieteikumiem par 
lietošanas laiku un riskiem, kas rodas, ja 
ieteikumi netiek ievēroti.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
23.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23a) Šīs regulas darbības jomā būtu 
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jāiekļauj materiālie un nemateriālie 
produkti iegultās programmatūras 
(iepriekš instalētas vai pēc tam instalētas) 
vai atsevišķas programmatūras veidā. 
Attiecībā uz programmatūru pienācīgi 
jāņem vērā šajā regulā noteiktie dažādie 
saistību līmeņi lieliem un maziem 
uzņēmumiem, kas izstrādā 
programmatūru, kā arī tā sauktajiem 
"bezmaksas programmatūras" 
izstrādātājiem.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Lai nodrošinātu augstu patērētāju 
veselības un drošības aizsardzības līmeni, 
uzņēmējiem atkarībā no viņu uzdevumiem 
piegādes ķēdē vajadzētu būt pienākumiem 
attiecībā uz ražojuma drošumu. Visiem 
uzņēmējiem, kas iesaistīti piegādes un 
izplatīšanas ķēdē, būtu jāveic atbilstīgi 
pasākumi, lai nodrošinātu, ka tie dara 
pieejamus tirgū tikai tādus ražojumus, kas 
ir droši un atbilst šai regulai. Ir jāparedz 
skaidra un samērīga pienākumu sadale 
atbilstīgi katra uzņēmēja uzdevumiem 
piegādes un izplatīšanas procesā.

(24) Lai nodrošinātu augstu patērētāju 
veselības un drošības aizsardzības līmeni, 
uzņēmējiem atkarībā no viņu uzdevumiem 
piegādes ķēdē vajadzētu būt samērīgiem 
pienākumiem attiecībā uz ražojuma 
drošumu, vienlaikus nodrošinot arī iekšējā 
tirgus efektīvu darbību. Visiem 
uzņēmējiem, kas iesaistīti piegādes un 
izplatīšanas ķēdē, būtu jāveic atbilstīgi 
pasākumi, lai nodrošinātu, ka tie dara 
pieejamus tirgū tikai tādus ražojumus, kas 
ir droši un atbilst šai regulai. Ir jāparedz 
skaidra un samērīga pienākumu sadale 
atbilstīgi katra uzņēmēja uzdevumiem 
piegādes un izplatīšanas procesā. Lai 
līdzsvarotu administratīvo slogu, būtu 
jāatļauj izmantot digitālus patērētāju 
informēšanas līdzekļus, kas nodrošina 
ilgtspējīgu informācijas sniegšanas veidu. 
Taču pēc patērētāja pieprasījuma 
attiecīgā informācija bez maksas būtu 
jāsniedz arī papīra formātā.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
24.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24a) Lai uzņēmēji, kas ir MVU un 
mikrouzņēmumi, varētu izpildīt jaunos 
pienākumus, ko paredz šī regula, 
Komisijai būtu tiem jāsniedz praktiskas 
vadlīnijas un pielāgotas norādes, 
piemēram, iespēja tieši sazināties ar 
ekspertiem, ja rodas jautājumi.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Tiešsaistes tirdzniecības vietām ir 
būtiska nozīme piegādes ķēdē, kas ļauj 
uzņēmējiem sasniegt nenosakāmu 
patērētāju skaitu, un tādējādi arī ražojumu 
drošuma sistēmā.

(26) Tiešsaistes tirdzniecības vietām ir 
būtiska nozīme piegādes ķēdē, kas ļauj 
uzņēmējiem sasniegt nenosakāmu 
patērētāju skaitu, un tādējādi arī ražojumu 
drošuma sistēmā. Tām ir jāuzliek skaidri 
pienākumi attiecībā uz ražojumu un 
patērētāju drošību, tostarp gadījumos, kad 
citi piegādes ķēdes uzņēmēji nerīkojas. 
Tiešsaistes tirdzniecības vietas ir 
pakalpojumi, kas ļauj vai palīdz 
uzņēmējiem darīt savus produktus 
pieejamus patērētājiem. Tirgū piedāvāto 
ražojumu drošuma nolūkā tiešsaistes 
tirdzniecības vietas nevajadzētu uzskatīt 
tikai par platformām, kas tieši sekmē 
ražojumu pārdošanu. Tiešsaistes 
tirdzniecības vietas var uzskatīt arī par 
uzņēmējiem, ja tās ir attiecīgā ražojuma 
ražotāji, importētāji, izplatītāji vai izpildes 
pakalpojumu sniedzēji.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
27. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) Ņemot vērā tiešsaistes tirdzniecības 
vietu svarīgo lomu, ko tās pilda kā 
ražojumu tirdzniecības starpnieki starp 
tirgotājiem un patērētājiem, šādiem 
dalībniekiem vajadzētu būt lielākai 
atbildībai, lai apturētu bīstamu ražojumu 
pārdošanu tiešsaistē. Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīva 2000/31/EK29 
nodrošina vispārēju e-komercijas 
regulējumu un nosaka konkrētus 
pienākumus tiešsaistes platformām. Regula 
[.../...] par digitālo pakalpojumu vienoto 
tirgu (digitālo pakalpojumu tiesību akts), ar 
ko groza Direktīvu 2000/31/EK30, 
reglamentē starpniecības pakalpojumu 
sniedzēju tiešsaistē atbildību un 
pārskatatbildību attiecībā uz nelikumīgu 
saturu, t. sk. nedrošiem ražojumiem. 
Minēto regulu piemēro, neskarot 
noteikumus, kas paredzēti Savienības 
tiesību aktos par patērētāju tiesību 
aizsardzību un ražojumu drošumu. 
Attiecīgi, pamatojoties uz minētajā regulā 
paredzēto horizontālo tiesisko regulējumu, 
saskaņā ar minētās regulas [1. panta 
5. punkta h) apakšpunktu] būtu jāievieš 
īpašas prasības, kas ir būtiskas, lai efektīvi 
novērst bīstamu ražojumu pārdošanu 
tiešsaistē.

(27) Ņemot vērā tiešsaistes tirdzniecības 
vietu svarīgo lomu, ko tās pilda kā 
ražojumu tirdzniecības starpnieki vai 
reklamētāji starp tirgotājiem un 
patērētājiem, šādiem dalībniekiem 
vajadzētu būt vairāk pienākumiem, lai 
apturētu bīstamu ražojumu pārdošanu 
tiešsaistē. Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2000/31/EK29 nodrošina 
vispārēju e-komercijas regulējumu un 
nosaka konkrētus pienākumus tiešsaistes 
platformām. Regula [.../...] par digitālo 
pakalpojumu vienoto tirgu (Digitālo 
pakalpojumu tiesību akts), ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK30, reglamentē 
starpniecības pakalpojumu sniedzēju 
tiešsaistē pienākumus attiecībā uz 
nelikumīgu saturu, t. sk. nedrošiem 
ražojumiem. Minēto regulu piemēro, 
neskarot noteikumus, kas paredzēti 
Savienības tiesību aktos par patērētāju 
tiesību aizsardzību un ražojumu drošumu. 
Attiecīgi, pamatojoties uz minētajā regulā 
paredzēto horizontālo tiesisko regulējumu, 
saskaņā ar minētās regulas [1. panta 
5. punkta h) apakšpunktu] būtu jāievieš 
īpašas prasības, kas ir būtiskas, lai efektīvi 
novērst bīstamu ražojumu pārdošanu 
tiešsaistē. Šīs regulas 20. pantu piemēro 
kā lex specialis, neskarot noteikumus, kas 
paredzēti Digitālo pakalpojumu tiesību 
aktā, lai efektīvi novērstu bīstamu 
ražojumu pārdošanu tiešsaistē.

__________________ __________________
29 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2000/31/EK (2000. gada 
8. jūnijs) par dažiem informācijas 
sabiedrības pakalpojumu tiesiskiem 
aspektiem, jo īpaši elektronisko 
tirdzniecību, iekšējā tirgū (Direktīva par 
elektronisko tirdzniecību) (OV L 178, 
17.7.2000., 1. lpp.).

29 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2000/31/EK (2000. gada 
8. jūnijs) par dažiem informācijas 
sabiedrības pakalpojumu tiesiskiem 
aspektiem, jo īpaši elektronisko 
tirdzniecību, iekšējā tirgū (Direktīva par 
elektronisko tirdzniecību) (OV L 178, 
17.7.2000., 1. lpp.).

30 Regula [.../...] par digitālo pakalpojumu 
vienoto tirgu (digitālo pakalpojumu tiesību 

30 Regula [.../...] par digitālo pakalpojumu 
vienoto tirgu (Digitālo pakalpojumu tiesību 
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akts), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK. akts), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
28. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(28) Produktu drošuma solījums, kas 
parakstīts 2018. gadā un kam kopš tā laika 
pievienojušās vairākas tirdzniecības vietas, 
paredz vairākas brīvprātīgas saistības 
ražojumu drošuma jomā. Produktu 
drošuma solījums ir apliecinājis savu 
loģisko pamatojumu, uzlabojot patērētāju 
aizsardzību pret bīstamiem ražojumiem, ko 
pārdod tiešsaistē. Tomēr tā brīvprātības 
princips un ierobežotais skaits tiešsaistes 
tirdzniecības vietu, kuras tajā brīvprātīgi 
iesaistījušās, mazina tā efektivitāti un nevar 
nodrošināt vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus.

(28) Produktu drošuma solījums, kas 
parakstīts 2018. gadā un kam kopš tā laika 
pievienojušās vairākas tirdzniecības vietas, 
paredz vairākas brīvprātīgas saistības 
ražojumu drošuma jomā. Produktu 
drošuma solījums ir izrādījies 
nepietiekams, un tāpēc mērķi aizsargāt 
patērētājus pret bīstamiem ražojumiem, ko 
pārdod tiešsaistē, līdz šim ar šo solījumu 
sasniegt nevarēja. Tā brīvprātības princips 
un ierobežotais skaits tiešsaistes 
tirdzniecības vietu, kuras tajā brīvprātīgi 
iesaistījušās, mazina tā efektivitāti un nevar 
nodrošināt vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
29. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29) Saskaņā ar šajā regulā noteiktajiem 
konkrētajiem pienākumiem tiešsaistes 
tirdzniecības vietām būtu jārīkojas ar 
pienācīgu rūpību attiecībā uz saturu, kas 
mitināts to tiešsaistes saskarnēs un kas 
attiecas uz ražojumu drošumu. Attiecīgi 
visām tiešsaistes tirdzniecības vietām būtu 
jānosaka uzticamības pārbaudes pienākumi 
attiecībā uz saturu, kas mitināts to 
tiešsaistes saskarnēs un kas attiecas uz 
ražojumu drošumu.

(29) Saskaņā ar šajā regulā noteiktajiem 
konkrētajiem pienākumiem tiešsaistes 
tirdzniecības vietām būtu jārīkojas ar 
pienācīgu rūpību attiecībā uz saturu, kas 
mitināts to tiešsaistes saskarnēs un kas 
attiecas uz ražojumu drošumu. Attiecīgi 
visām tiešsaistes tirdzniecības vietām būtu 
jānosaka uzticamības pārbaudes pienākumi 
attiecībā uz saturu, kas mitināts to 
tiešsaistes saskarnēs un kas attiecas uz 
ražojumu drošumu. Tas nozīmē vismaz to, 
ka tiem jāpārbauda un jālabo ražojumi, 
par kuriem ziņots Safety Gate portālā vai 
valsts tirgus uzraudzības iestādēs, un 
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jādara viss iespējamais, lai nodrošinātu, 
ka tie atkal netiek piedāvāti patērētājiem 
un nav pieejami tirgū.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Lai varētu izpildīt savus 
pienākumus saskaņā ar šo regulu, it īpaši 
attiecībā uz publisko iestāžu rīkojumu 
savlaicīgu un efektīvu izpildi, citu trešo 
personu paziņojumu apstrādi un sadarbību 
ar tirgus uzraudzības iestādēm saistībā ar 
korektīviem pasākumiem pēc pieprasījuma, 
tiešsaistes tirdzniecības vietām vajadzētu 
būt iekšējam mehānismam ar ražojumu 
drošumu saistītu jautājumu risināšanai.

(31) Lai varētu izpildīt savus 
pienākumus saskaņā ar šo regulu, it īpaši 
attiecībā uz publisko iestāžu rīkojumu 
savlaicīgu un efektīvu izpildi, citu trešo 
personu paziņojumu apstrādi un sadarbību 
ar tirgus uzraudzības iestādēm saistībā ar 
korektīviem pasākumiem pēc pieprasījuma, 
tiešsaistes tirdzniecības vietām vajadzētu 
būt iekšējam mehānismam ar ražojumu 
drošumu saistītu jautājumu risināšanai. 
Turklāt tiešsaistes tirgus saskarnei būtu 
jāļauj patērētājiem viegli paziņot par 
ražojumu drošības problēmām, un viņu 
tiesības attiecībā pret atbildīgo uzņēmēju 
būtu jāizskaidro saprotamā un pieejamā 
veidā. Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
varētu dalīties šajos paziņojumos ar tirgus 
uzraudzības iestādēm.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Pienākumiem, kas šajā regulā 
noteikti tiešsaistes tirdzniecības vietām, 
nevajadzētu nozīmēt vispārēju pienākumu 
pārraudzīt informāciju, kuru tās nosūta vai 
uzglabā, vai aktīvi meklēt faktus vai 
apstākļus, kas norāda uz nelikumīgām 
darbībām, piemēram, bīstamu ražojumu 
pārdošanu tiešsaistē. Tomēr, lai gūtu 
labumu, ko sniedz atbrīvojums attiecībā uz 

(32) Pienākumiem, kas šajā regulā 
noteikti tiešsaistes tirdzniecības vietām, 
nevajadzētu nozīmēt vispārēju pienākumu 
pārraudzīt informāciju, kuru tās nosūta vai 
uzglabā, vai aktīvi meklēt faktus vai 
apstākļus, kas norāda uz nelikumīgām 
darbībām, piemēram, bīstamu ražojumu 
pārdošanu tiešsaistē. Tomēr tiešsaistes 
tirdzniecības vietām būtu jāprasa ievērot 



AD\1252010LV.docx 17/69 PE699.339v02-00

LV

mitināšanas pakalpojumiem saskaņā ar 
Direktīvu par elektronisko tirdzniecību un 
[digitālo pakalpojumu tiesību aktu], 
tiešsaistes tirdzniecības vietām no savām 
tiešsaistes saskarnēm būtu ātri jāizņem 
saturs, kurā ir atsauce uz bīstamiem 
ražojumiem, tiklīdz tās saņem faktiskas 
ziņas vai — zaudējumu atlīdzināšanas 
prasību gadījumā — tiek informētas par 
nelikumīgu saturu, it īpaši gadījumos, kad 
tiešsaistes tirdzniecības vieta ir informēta 
par faktiem vai apstākļiem, uz kuru pamata 
rūpīgam uzņēmējam būtu bijis jākonstatē 
attiecīgais pārkāpums. Tiešsaistes 
tirdzniecības vietām šajā regulā noteiktajos 
papildu termiņos būtu jāapstrādā 
paziņojumi par saturu, kuros ir atsauce uz 
nedrošiem ražojumiem un kuri saņemti 
saskaņā ar Regulas (ES) .../... [digitālo 
pakalpojumu akta] [14. pantu].

īpašus pienākumus, lai efektīvi novērstu 
bīstamu ražojumu pārdošanu tiešsaistē. 
Lai gūtu labumu, ko sniedz atbrīvojums 
attiecībā uz mitināšanas pakalpojumiem 
saskaņā ar Direktīvu par elektronisko 
tirdzniecību un [Digitālo pakalpojumu 
tiesību aktu], tas ietver pienākumu no 
savām tiešsaistes saskarnēm ātri izņemt 
bīstamus ražojumus, tiklīdz tās saņem 
faktiskas ziņas vai — zaudējumu 
atlīdzināšanas prasību gadījumā — tiek 
informētas par nelikumīgu saturu, it īpaši 
gadījumos, kad tiešsaistes tirdzniecības 
vieta ir informēta par faktiem vai 
apstākļiem, uz kuru pamata rūpīgam 
uzņēmējam būtu bijis jākonstatē attiecīgais 
pārkāpums. Tiešsaistes tirdzniecības 
vietām šajā regulā noteiktajos papildu 
termiņos būtu jāapstrādā paziņojumi par 
saturu, kuros ir atsauce uz nedrošiem 
ražojumiem un kuri saņemti saskaņā ar 
Regulas (ES) .../... [Digitālo pakalpojumu 
tiesību akta] [14. pantu]. Tiešsaistes 
tirdzniecības vietām būtu jāpierāda, ka tās 
dara visu iespējamo, lai novērstu to, ka 
identiski ražojumi, par kuriem tirgus 
uzraudzības iestādes iepriekš ziņojušas kā 
par nedrošiem, saskaņā ar vispārēju 
uzraudzības pienākuma principu un 
pienākumiem, kas noteikti Digitālo 
pakalpojumu tiesību aktā, no jauna 
netiktu iekļauti to tīmekļa vietnēs.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
34. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34) Pat tad, ja informācija no Safety 
Gate nesatur precīzu vienotu resursu 
vietrādi (URL) un vajadzības gadījumā 
papildu informāciju, kas ļauj identificēt 
attiecīgo nelikumīgo saturu, tiešsaistes 
tirdzniecības vietām tomēr būtu jāņem vērā 
nosūtītā informācija, piemēram, ražojumu 
identifikatori, ja tādi ir, un cita 

(34) Būtu jāveic Safety Gate 
modernizācija un atjaunināšana, lai 
uzņēmējiem un tiešsaistes tirdzniecības 
vietām būtu vieglāk konstatēt nedrošus 
ražojumus. Informācijai no Safety Gate 
vajadzētu saturēt precīzu vienotu resursu 
vietrādi (URL) un vajadzības gadījumā 
papildu informāciju, kas ļauj identificēt 
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izsekojamības informācija saistībā ar 
pasākumiem, kurus tirdzniecības vietas 
pieņēmušas pēc savas iniciatīvas, lai 
attiecīgā gadījumā atklātu, identificētu, 
dzēstu vai liegtu piekļuvi bīstamiem 
ražojumiem, kas piedāvāti to tirdzniecības 
vietā.

nedrošu ražojumu. Turklāt tiešsaistes 
tirdzniecības vietām, neraugoties uz to, 
būtu jāņem vērā nosūtītā informācija, 
piemēram, ražojumu identifikatori, ja tādi 
ir, un cita izsekojamības informācija 
saistībā ar pasākumiem, kurus tirdzniecības 
vietas pieņēmušas pēc savas iniciatīvas, lai 
attiecīgā gadījumā atklātu, identificētu, 
dzēstu vai liegtu piekļuvi bīstamiem 
ražojumiem, kas piedāvāti to tirdzniecības 
vietā.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
35. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35) Regulas (ES) .../... [digitālo 
pakalpojumu tiesību akta] [19. panta] 
nolūkos un attiecībā uz tiešsaistē pārdoto 
ražojumu drošumu digitālo pakalpojumu 
koordinatoram jo īpaši patērētāju 
organizācijas un patērētāju interešu 
pārstāvības apvienības pēc to pieprasījuma 
būtu jāuzskata par uzticamiem 
signalizētājiem, ja ir izpildīti minētajā 
pantā izklāstītie nosacījumi.

(35) Regulas (ES) .../... [Digitālo 
pakalpojumu tiesību akta] [19. panta] 
nolūkos un attiecībā uz tiešsaistē pārdoto 
ražojumu drošumu digitālo pakalpojumu 
koordinatoram vajadzības gadījumā būtu 
jānodrošina sadarbība ar patērētāju 
organizācijām un patērētāju interešu 
pārstāvības apvienībām saistībā ar 
ražojumu drošumu un citām attiecīgām 
ieinteresētajām personām.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Ražojumu izsekojamība ir būtiska 
efektīvai tirgus uzraudzībai attiecībā uz 
bīstamiem ražojumiem un korektīviem 
pasākumiem. Patērētāji būtu arī jāaizsargā 
pret bīstamiem ražojumiem vienādā veidā 
gan bezsaistes, gan tiešsaistes pārdošanas 
kanālos, tai skaitā viņiem iegādājoties 
ražojumus tiešsaistes tirdzniecības vietās. 
Pamatojoties uz Regulas (ES) .../... 

(36) Ražojumu izsekojamība ir būtiska 
efektīvai tirgus uzraudzībai attiecībā uz 
bīstamiem ražojumiem un korektīviem 
pasākumiem. Patērētāji būtu arī jāaizsargā 
pret bīstamiem ražojumiem vienādā veidā 
gan bezsaistes, gan tiešsaistes pārdošanas 
kanālos, tai skaitā viņiem iegādājoties 
ražojumus tiešsaistes tirdzniecības vietās. 
Pamatojoties uz Regulas (ES) .../... 
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[digitālo pakalpojumu tiesību akta] 
noteikumiem par tirgotāju izsekojamību, 
tiešsaistes tirdzniecības vietām nevajadzētu 
pieļaut iekļaušanu sortimentā to 
platformās, izņemot gadījumus, kad 
tirgotājs sniedz visu informāciju, kas 
saistīta ar ražojumu drošumu un 
izsekojamību, kā izklāstīts šajā regulā. 
Šāda informācija būtu jāizvieto kopā ar 
ražojumu sarakstu, lai patērētāji varētu 
saņemt to pašu informāciju, kas darīta 
pieejama tiešsaistē un bezsaistē. Tomēr 
tiešsaistes tirdzniecības vietai nevajadzētu 
būt atbildīgai par informācijas pilnīguma, 
pareizības un precizitātes pārbaudi, jo 
pienākums nodrošināt ražojumu 
izsekojamību paliek tirgotāja ziņā.

[Digitālo pakalpojumu tiesību akta] 
noteikumiem par tirgotāju un ražojumu 
izsekojamību, tiešsaistes tirdzniecības 
vietām nevajadzētu pieļaut iekļaušanu 
sortimentā to platformās, izņemot 
gadījumus, kad tirgotājs sniedz visu 
informāciju, kas saistīta ar ražojumu 
drošumu un izsekojamību, kā izklāstīts šajā 
regulā. Turklāt tiešsaistes tirdzniecības 
vietām būtu jāpārbauda šādas 
informācijas pilnīgums un uzticamība, kā 
izklāstīts šajā regulā. Šāda informācija 
saprotamā un pieejamā veidā būtu 
jāizvieto kopā ar ražojumu sarakstu, lai 
patērētāji varētu saņemt to pašu 
informāciju, kas darīta pieejama tiešsaistē 
un bezsaistē.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
37. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37) Ir svarīgi arī, ka tiešsaistes 
tirdzniecības vietas ražojumu drošuma 
jautājumos cieši sadarbojas ar tirgus 
uzraudzības iestādēm, tiesībaizsardzības 
iestādēm un attiecīgajiem uzņēmējiem. 
Regulas (ES) 2019/1020 7. panta 2. punktā 
attiecībā uz ražojumiem, uz kuriem attiecas 
minētā regula, informācijas sabiedrības 
pakalpojumu sniedzējiem ir noteikts 
pienākums sadarboties ar tirgus 
uzraudzības iestādēm, un tāpēc tas būtu 
jāattiecina uz visām patēriņa precēm. 
Piemēram, tirgus uzraudzības iestādes 
pastāvīgi pilnveido tehnoloģiskos rīkus, ko 
tās izmanto tiešsaistes tirgus uzraudzībā, 
lai identificētu bīstamos ražojumus, kurus 
pārdod tiešsaistē. Lai šie rīki darbotos, 
tiešsaistes tirdzniecības vietām būtu 
jānodrošina piekļuve savām saskarnēm. 
Turklāt, lai nodrošinātu ražojumu drošumu, 
tirgus uzraudzības iestādēm var nākties 
norasmot datus no tiešsaistes tirdzniecības 

(37) Ir svarīgi arī, ka tiešsaistes 
tirdzniecības vietas ražojumu drošuma 
jautājumos cieši sadarbojas ar tirgus 
uzraudzības iestādēm, tiesībaizsardzības 
iestādēm un attiecīgajiem uzņēmējiem. 
Regulas (ES) 2019/1020 7. panta 2. punktā 
attiecībā uz ražojumiem, uz kuriem attiecas 
minētā regula, informācijas sabiedrības 
pakalpojumu sniedzējiem ir noteikts 
pienākums sadarboties ar tirgus 
uzraudzības iestādēm, un tāpēc tas būtu 
jāattiecina uz visām patēriņa precēm. 
Piemēram, tirgus uzraudzības iestādes 
pastāvīgi pilnveido tehnoloģiskos rīkus, ko 
tās izmanto tiešsaistes tirgus uzraudzībā, 
lai identificētu bīstamos ražojumus, kurus 
pārdod tiešsaistē. Lai šie rīki darbotos, 
tiešsaistes tirdzniecības vietām būtu 
jānodrošina piekļuve savām saskarnēm. 
Turklāt, lai nodrošinātu ražojumu drošumu, 
ja tirgus uzraudzības iestādes nevar izgūt 
nepieciešamos datus no galvenā atbildīgā 
uzņēmēja, tām var nākties norasmot datus 
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vietām. no tiešsaistes tirdzniecības vietām, 
pamatojoties uz konkrēti vērstu 
pieprasījumu.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Ja uzņēmēji vai tirgus uzraudzības 
iestādes saskaras ar dažādu korektīvo 
pasākumu izvēli, priekšroka dodama 
visilgtspējīgākajai rīcībai, kuras rezultātā 
rodas vismazākā ietekme uz vidi, 
piemēram, ražojuma remontam, ar 
nosacījumu, ka tas nepazemina drošuma 
līmeni.

(40) Ja uzņēmēji vai tirgus uzraudzības 
iestādes saskaras ar dažādu korektīvo 
pasākumu izvēli, priekšroka dodama 
visilgtspējīgākajai rīcībai, kuras rezultātā 
rodas vismazākā ietekme uz vidi, 
piemēram, ražojuma remontam, ar 
nosacījumu, ka tas nepazemina drošuma 
līmeni un neietekmē citu patērētāju 
tiesības un intereses.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
44. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(44) Ja ir nodrošināta ražojuma 
identifikācija un ražojumu izsekojamība 
visā piegādes ķēdē, ir vieglāk identificēt 
uzņēmējus un veikt iedarbīgus korektīvos 
pasākumus pret bīstamiem ražojumiem, 
piemēram, konkrētu ražojumu atsaukšanu. 
Tādējādi ražojumu identifikācija un 
izsekojamība garantē to, ka patērētāji un 
uzņēmēji saņem precīzu informāciju par 
bīstamiem ražojumiem, un tas veicina 
uzticēšanos tirgū un novērš nevajadzīgus 
tirdzniecības pārtraukumus. Tāpēc uz 
ražojumiem vajadzētu būt informācijai, kas 
ļauj identificēt ražojumu, ražotāju un 
attiecīgā gadījumā importētāju. Šādas 
izsekojamības prasības varētu padarīt 
stingrākas attiecībā uz dažiem ražojumu 
veidiem. Ražotājiem būtu arī jāizstrādā 

(44) Ja ir nodrošināta ražojuma 
identifikācija un ražojumu izsekojamība 
visā piegādes ķēdē, ir vieglāk identificēt 
uzņēmējus un vajadzības gadījumā veikt 
iedarbīgus un samērīgus korektīvos 
pasākumus pret bīstamiem ražojumiem, 
piemēram, konkrētu ražojumu atsaukšanu. 
Tādējādi ražojumu identifikācija un 
izsekojamība garantē to, ka patērētāji un 
uzņēmēji saņem precīzu informāciju par 
bīstamiem ražojumiem, un tas veicina 
uzticēšanos tirgū un novērš nevajadzīgus 
tirdzniecības pārtraukumus. Tāpēc uz 
ražojumiem vajadzētu būt informācijai, kas 
ļauj identificēt ražojumu, ražotāju un 
attiecīgā gadījumā importētāju. Šādas 
izsekojamības prasības varētu padarīt 
stingrākas attiecībā uz dažiem ražojumu 
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tehniskā dokumentācija par saviem 
ražojumiem, kurā būtu jāiekļauj 
informācija, kas vajadzīga, lai pierādītu, ka 
viņu ražojums ir drošs.

veidiem, kas var radīt nopietnu risku. 
Ražotājiem būtu arī jāizstrādā tehniskā 
dokumentācija par saviem ražojumiem, 
kurā būtu jāiekļauj informācija, kas 
vajadzīga, lai pierādītu, ka viņu ražojums ir 
drošs.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
47.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(47a) Tirgus uzraudzības iestādēm būtu 
regulāri vismaz vienu reizi gadā jāveic 
kontrolpirkumi, tostarp tiešsaistes 
tirdzniecības vietās, un jo īpaši tādu 
ražojumu kontrolpirkumi, par kuriem 
visbiežāk ziņots Safety Gate sistēmā.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
50. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50) Savu rezultativitāti un efektivitāti 
ir apliecinājusi Savienības ātrās ziņošanas 
sistēma (RAPEX). Tā dod iespēju 
korektīvos pasākumus saistībā ar 
ražojumiem, kas rada risku, veikt visas 
Savienības, ne tikai vienas dalībvalsts 
teritorijā. Tomēr ir lietderīgi mainīt lietoto 
saīsināto nosaukumu no RAPEX uz Safety 
Gate, lai panāktu lielāku skaidrību un labāk 
sasniegtu patērētājus. Safety Gate ietver 
agrīnās brīdināšanas sistēmu par bīstamām 
nepārtikas precēm, ar kuras palīdzību 
valstu iestādes un Komisija var apmainīties 
ar informāciju par šādiem ražojumiem, 
tīmekļa portālu sabiedrības informēšanai 
(Safety Gate portālu) un saskarni, kas ļauj 
uzņēmumiem izpildīt savu pienākumu 
informēt iestādes un patērētājus par 
bīstamiem ražojumiem (Safety Business 

(50) Ir jāatjauno Savienības ātrās 
ziņošanas sistēma (RAPEX) un jāveic tās 
modernizācija, lai varētu veikt efektīvākus 
korektīvos pasākumus saistībā ar 
ražojumiem, kas rada risku, visas 
Savienības, ne tikai vienas dalībvalsts 
teritorijā. Tomēr ir lietderīgi mainīt lietoto 
saīsināto nosaukumu no RAPEX uz Safety 
Gate, lai panāktu lielāku skaidrību un labāk 
sasniegtu patērētājus. Safety Gate ietver 
agrīnās brīdināšanas sistēmu par bīstamām 
nepārtikas precēm, ar kuras palīdzību 
valstu iestādes un Komisija var apmainīties 
ar informāciju par šādiem ražojumiem, 
tīmekļa portālu sabiedrības informēšanai 
(Safety Gate portālu) un saskarni, kas ļauj 
uzņēmumiem izpildīt savu pienākumu 
informēt iestādes un patērētājus par 
bīstamiem ražojumiem (Safety Business 
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Gateway). Gateway). Turklāt šai sistēmai ir 
jānodrošina sadarbspējīga saskarne, lai 
tiešsaistes tirdzniecības vietas viegli, ātri 
un uzticami varētu pārbaudīt savā tīmekļa 
vietnē pieejamos ražojumus ar Safety 
Gate uzskaitītajiem ražojumiem.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
51. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51) Dalībvalstīm Safety Gate sistēmā 
būtu jāpaziņo gan obligātie, gan 
brīvprātīgie korektīvie pasākumi, ar kuriem 
novērš, ierobežo vai izvirza īpašus 
nosacījumus iespējamai ražojuma 
tirdzniecībai, jo pastāv nopietns risks 
patērētāju veselībai un drošībai, vai — 
Regulā (ES) 2019/1020 aptverto produktu 
gadījumā — arī citām attiecīgām 
sabiedrības interesēm.

(51) Dalībvalstīm Safety Gate sistēmā 
būtu jāpaziņo gan obligātie, gan 
brīvprātīgie korektīvie pasākumi, ar kuriem 
novērš, ierobežo vai izvirza īpašus 
nosacījumus iespējamai ražojuma 
tirdzniecībai, jo pastāv nopietns risks 
patērētāju veselībai un drošībai, vai — 
Regulā (ES) 2019/1020 aptverto produktu 
gadījumā — arī citām attiecīgām 
sabiedrības interesēm. Lai informētu citas 
ieinteresētās personas par iepriekšējo 
starpgadījumu izcelsmi, paziņojumos 
Safety Gate būtu jāpaskaidro, kā radies 
nopietns risks, un, ja iespējams, jāiekļauj 
sīkāka informācija, piemēram, Eiropas 
preces numurs.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
52. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52) Saskaņā ar Regulas (ES) 2019/1020 
34. pantu dalībvalstu iestādēm ar šajā pantā 
minētās informācijas un saziņas sistēmas 
starpniecību ir jāpaziņo par pasākumiem, 
kas pieņemti attiecībā uz ražojumiem, uz 
kuriem attiecas minētā regula un kuri rada 
mazāku nekā nopietnu risku, savukārt 
korektīvie pasākumi, kas pieņemti attiecībā 
uz ražojumiem, uz kuriem attiecas šī regula 

(52) Saskaņā ar Regulas (ES) 2019/1020 
34. pantu dalībvalstu iestādēm ar šajā pantā 
minētās informācijas un saziņas sistēmas 
starpniecību ir jāpaziņo par pasākumiem, 
kas pieņemti attiecībā uz ražojumiem, uz 
kuriem attiecas minētā regula un kuri rada 
mazāku nekā nopietnu risku, savukārt 
korektīvie pasākumi, kas pieņemti attiecībā 
uz ražojumiem, uz kuriem attiecas šī regula 
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un kuri rada mazāku nekā nopietnu risku, 
būtu jāpaziņo Safety Gate. Dalībvalstīm un 
Komisijai būtu jādara sabiedrībai pieejama 
informācija par ražojumu radīto risku 
patērētāju veselībai un drošībai. 
Patērētājiem un uzņēmumiem ir lietderīgi, 
ka visa informācija par korektīvajiem 
pasākumiem, kas pieņemti attiecībā uz 
ražojumiem, kuri rada risku, ir ietverta 
Safety Gate, ļaujot attiecīgu informāciju 
par bīstamiem ražojumiem darīt pieejamu 
sabiedrībai, izmantojot portālu Safety Gate. 
Tāpēc dalībvalstis tiek mudinātas Safety 
Gate sistēmā ziņot par visiem 
korektīvajiem pasākumiem attiecībā uz 
ražojumiem, kas rada risku patērētāju 
veselībai un drošībai.

un kuri rada mazāku nekā nopietnu risku, 
būtu jāpaziņo Safety Gate. Dalībvalstīm un 
Komisijai būtu jādara sabiedrībai pieejama 
informācija par ražojumu radīto risku 
patērētāju veselībai un drošībai. 
Patērētājiem un uzņēmumiem ir lietderīgi, 
ka visa informācija par korektīvajiem 
pasākumiem, kas pieņemti attiecībā uz 
ražojumiem, kuri rada risku, ir ietverta 
Safety Gate, ļaujot attiecīgu informāciju 
par bīstamiem ražojumiem darīt pieejamu 
sabiedrībai, izmantojot portālu Safety Gate. 
Ir svarīgi nodrošināt, ka visa šī 
informācija ir pieejama patērētāja mītnes 
valsts oficiālajā(-s) valodā(-s) un ka tā ir 
rakstīta skaidrā un saprotamā valodā. 
Tāpēc dalībvalstis tiek mudinātas Safety 
Gate sistēmā ziņot par visiem 
korektīvajiem pasākumiem attiecībā uz 
ražojumiem, kas rada risku patērētāju 
veselībai un drošībai. Safety Gate 
datubāzei un tīmekļa vietnei vajadzētu būt 
pieejamai personām ar invaliditāti.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
58. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58) Tirgus uzraudzības iestādes var 
veikt kopīgas darbības ar citām iestādēm 
vai organizācijām, kas pārstāv uzņēmējus 
vai tiešos lietotājus, lai veicinātu ražojumu 
drošumu un identificētu bīstamus 
ražojumus, t. sk. tos, kurus piedāvā 
pārdošanai tiešsaistē. To darot, tirgus 
uzraudzības iestādēm un Komisijai 
attiecīgā gadījumā būtu jānodrošina, ka 
ražojumu un ražotāju izvēle, kā arī veiktās 
darbības nerada situāciju, kas varētu 
izkropļot konkurenci vai ietekmēt pušu 
objektivitāti, neatkarību un neitralitāti.

(58) Tirgus uzraudzības iestādēm būtu 
jāveic kopīgas darbības ar citām iestādēm 
vai organizācijām, kas pārstāv uzņēmējus 
vai tiešos lietotājus, lai veicinātu ražojumu 
drošumu un identificētu bīstamus 
ražojumus, t. sk. tos, kurus piedāvā 
pārdošanai tiešsaistē. To darot, tirgus 
uzraudzības iestādēm un Komisijai 
attiecīgā gadījumā būtu jānodrošina, ka 
ražojumu un ražotāju izvēle, kā arī veiktās 
darbības nerada situācijas, kas varētu 
izkropļot konkurenci vai ietekmēt pušu 
objektivitāti, neatkarību un neitralitāti.

Grozījums Nr. 33
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Regulas priekšlikums
59. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59) Vienlaicīgi veiktas koordinētas 
kontroles darbības (“kontrolreidi”) ir īpašas 
izpildes darbības, kas var vēl vairāk 
uzlabot ražojumu drošumu. Jo īpaši 
kontrolreidi būtu jāveic gadījumos, kad 
tirgus tendences, patērētāju sūdzības vai 
citas pazīmes liecina par bieži konstatētu 
nopietnu risku, ko rada konkrētas ražojumu 
kategorijas.

(59) Vienlaicīgi veiktas koordinētas 
kontroles darbības ("kontrolreidi") ir īpašas 
izpildes darbības, kas var vēl vairāk 
uzlabot ražojumu drošumu, un tāpēc šādas 
darbības jāveic regulāri, lai atklātu šīs 
regulas pārkāpumus tiešsaistē un 
bezsaistē. Turklāt kontrolreidi būtu jāveic 
gadījumos, kad tirgus tendences, patērētāju 
sūdzības vai citas pazīmes liecina par bieži 
konstatētu nopietnu risku, ko rada 
konkrētas ražojumu kategorijas.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
62. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(62) Ja ražojums, kas jau tiek pārdots 
patērētājiem, izrādās bīstams, var būt 
nepieciešams atsaukt to, lai aizsargātu 
patērētājus ES. Patērētāji, iespējams, 
nezina, ka viņiem pieder atsaukts ražojums. 
Tāpēc, lai palielinātu atsaukšanas 
efektivitāti, ir svarīgi labāk sasniegt 
attiecīgos patērētājus. Tieša saziņa ir 
visefektīvākā metode, kā palielināt 
patērētāju informētību par atsaukšanu un 
mudināt uz rīcību. Tas ir arī vēlamais 
saziņas kanāls starp visām patērētāju 
grupām. Lai nodrošinātu patērētāju drošību 
ir svarīgi, lai patērētāji tiktu ātri un 
uzticamā veidā informēti. Tāpēc 
uzņēmējiem būtu jāizmanto to rīcībā esošie 
klientu dati, lai informētu patērētājus par 
atsaukšanu un drošuma brīdinājumiem 
saistībā ar iegādātajiem ražojumiem. Tādēļ 
ir nepieciešams juridisks pienākums 
pieprasīt uzņēmējiem izmantot visus to 
rīcībā esošos klientu datus, lai informētu 
patērētājus par atsaukšanu un drošuma 
brīdinājumiem. Šajā sakarībā uzņēmēji 

(62) Ja ražojums, kas jau tiek pārdots 
patērētājiem, izrādās bīstams, var būt 
nepieciešams atsaukt to, lai aizsargātu 
patērētājus ES. Patērētāji, iespējams, 
nezina, ka viņiem pieder atsaukts ražojums. 
Tāpēc, lai palielinātu atsaukšanas 
efektivitāti, ir svarīgi labāk sasniegt 
attiecīgos patērētājus. Tieša saziņa ir 
visefektīvākā metode, kā palielināt 
patērētāju informētību par atsaukšanu un 
mudināt uz rīcību. Tas ir arī vēlamais 
saziņas kanāls starp visām patērētāju 
grupām. Lai nodrošinātu patērētāju drošību 
ir svarīgi, lai patērētāji tiktu ātri un 
uzticamā veidā informēti. Tāpēc 
uzņēmējiem būtu jāizmanto to rīcībā esošie 
klientu dati, lai informētu patērētājus par 
atsaukšanu un drošuma brīdinājumiem 
saistībā ar iegādātajiem ražojumiem. Tādēļ 
ir nepieciešams juridisks pienākums 
pieprasīt uzņēmējiem izmantot visus to 
rīcībā esošos klientu datus, kas ir 
nepieciešami, lai informētu patērētājus par 
atsaukšanu un drošuma brīdinājumiem. 
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nodrošinās, ka pastāvošās klientu lojalitātes 
programmās un ražojumu reģistrācijas 
sistēmās, ar kuru palīdzību patērētāji tiek 
aicināti pēc ražojuma iegādes brīvprātīgi 
paziņot ražotājam attiecīgu informāciju, 
piemēram, savu vārdu un uzvārdu, 
kontaktinformāciju, ražojuma modeli vai 
sērijas numuru, pastāv iespēja tieši 
sazināties ar klientiem gadījumā, ja tiek 
saņemts brīdinājums par atsaukšanu vai 
drošumu, kas viņus skar.

Šajā sakarībā uzņēmēji nodrošinās, ka 
pastāvošās klientu lojalitātes programmās 
un ražojumu reģistrācijas sistēmās, ar kuru 
palīdzību patērētāji tiek aicināti pēc 
ražojuma iegādes brīvprātīgi paziņot 
ražotājam attiecīgu informāciju, piemēram, 
savu vārdu un uzvārdu, 
kontaktinformāciju, ražojuma modeli vai 
sērijas numuru, pastāv iespēja tieši 
sazināties ar klientiem gadījumā, ja tiek 
saņemts brīdinājums par atsaukšanu vai 
drošumu, kas viņus skar. Lai gan uzņēmēji 
galvenokārt ir atbildīgi par atsaukumu 
izpildi, tiešsaistes tirdzniecības vietām 
būtu vismaz jāsniedz informācija 
uzņēmējiem un tirgus uzraudzības 
iestādēm un atbalsts paziņojumā 
patērētājiem.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
64.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64a) Komisija publicē norādījumus 
tirgus uzraudzības iestādēm, lai 
nodrošinātu vienotāku izpildi un juridiski 
noteiktu saziņu, tām strādājot ar 
atsaukšanas paziņojumiem un 
attiecīgajiem kompetento iestāžu 
pieprasījumiem. Dalībvalstīm arī būtu 
jānodrošina, ka iestādēm ir pietiekamas 
zināšanas un resursi efektīvas izpildes 
nodrošināšanai.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
71. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71) Lai uzņēmējiem un tiešsaistes 
tirdzniecības vietām būtu ievērojama 
atturoša ietekme un tādējādi novērstu 

(71) Lai uzņēmējiem būtu ievērojama 
atturoša ietekme un tādējādi novērstu 
bīstamu ražojumu laišanu tirgū, sankcijām 
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bīstamu ražojumu laišanu tirgū, sankcijām 
būtu jāatbilst pārkāpuma veidam, uzņēmēja 
vai tiešsaistes tirdzniecības vietas 
iespējamām priekšrocībām un patērētājam 
nodarītā kaitējuma veidam un smagumam. 
Turklāt ir svarīgs viendabīgs sankciju 
līmenis, lai nodrošinātu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus, izvairoties no tā, ka 
uzņēmēji vai tiešsaistes tirdzniecības 
vietas koncentrē savu darbību teritorijās, 
kurās sankciju līmenis ir zemāks.

būtu jāatbilst pārkāpuma veidam, uzņēmēja 
iespējamām priekšrocībām un patērētājam 
nodarītā kaitējuma veidam un smagumam. 
Turklāt ir svarīgs viendabīgs sankciju 
līmenis, lai nodrošinātu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus, izvairoties no tā, ka 
uzņēmēji koncentrē savu darbību 
teritorijās, kurās sankciju līmenis ir 
zemāks.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
80. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(80) Jebkādai persondatu apstrādei šīs 
regulas nolūkā būtu jānotiek saskaņā ar 
Regulu (ES) 2016/679 un (ES) 2018/1725. 
Kad patērētāji ziņo par ražojumu Safety 
Gate, glabā tikai tos persondatus, kas 
vajadzīgi, lai ziņotu par bīstamo ražojumu, 
un ne ilgāk kā piecus gadus pēc šādu datu 
ievadīšanas. Ražotājiem un importētājiem 
patērētāju sūdzību reģistrs būtu jāuztur 
tikai tik ilgi, cik tas ir nepieciešams šīs 
regulas mērķiem. Ražotājiem un 
importētājiem, ja tie ir fiziskas personas, 
būtu jāatklāj savs vārds un uzvārds, lai 
nodrošinātu, ka patērētājs var identificēt 
ražojumu tā izsekojamības nolūkā.

(80) Jebkādai persondatu apstrādei šīs 
regulas nolūkā būtu jānotiek saskaņā ar 
Regulu (ES) 2016/679, (ES) 2018/1725 un 
Direktīvu 2002/58/EK par personas datu 
apstrādi un privātās dzīves aizsardzību 
elektronisko komunikāciju nozarē. Kad 
patērētāji ziņo par ražojumu Safety Gate, 
glabā tikai tos persondatus, kas vajadzīgi, 
lai ziņotu par bīstamo ražojumu, un ne 
ilgāk kā piecus gadus pēc šādu datu 
ievadīšanas. Ražotājiem un importētājiem 
patērētāju sūdzību reģistrs būtu jāuztur 
tikai tik ilgi, cik tas ir nepieciešams šīs 
regulas mērķiem. Ražotājiem un 
importētājiem, ja tie ir fiziskas personas, 
būtu jāatklāj savs vārds un uzvārds, lai 
nodrošinātu, ka patērētājs var identificēt 
ražojumu tā izsekojamības nolūkā.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
1. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Priekšmets Priekšmets un mērķis
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Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šajā regulā ir izklāstīti pamatnoteikumi par 
to patēriņa preču drošumu, kas laistas vai 
darītas pieejamas tirgū.

Šīs regulas mērķis ir nodrošināt, lai tirgū 
pieejamie produkti būtu droši patērētāju 
veselībai un drošībai. Tādējādi šajā regulā 
ir izklāstīti pamatnoteikumi par to patēriņa 
preču drošumu, kas laistas vai darītas 
pieejamas tirgū.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja uz ražojumiem attiecas konkrētas 
drošuma prasības, kas paredzētas 
Savienības tiesību aktos, tad šī regula ir 
spēkā tikai attiecībā uz tiem aspektiem un 
riskiem vai risku kategorijām, ko minētās 
prasības neaptver.

Ja uz ražojumiem attiecas konkrētas 
drošuma prasības, kas paredzētas 
Savienības tiesību aktos, tad šī regula ir 
spēkā tikai attiecībā uz tiem aspektiem un 
riskiem vai risku kategorijām, ko minētās 
prasības neaptver, tādējādi apdraudot 
patērētāju veselību un drošību.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. punkts – 3. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) II nodaļu nepiemēro attiecībā uz 
riskiem vai risku kategorijām, uz ko 
attiecas Savienības saskaņošanas tiesību 
akti;

a) II nodaļu nepiemēro attiecībā uz 
riskiem vai risku kategorijām, uz ko 
atbilstīgi attiecas Savienības saskaņošanas 
tiesību akti;

Grozījums Nr. 42
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Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) iekārtām, ar kurām vai kurās 
patērētāji pārvietojas un kuras pakalpojuma 
sniedzējs ekspluatē saistībā ar patērētājiem 
sniegtu pakalpojumu;

g) iekārtām, ar kurām vai kurās 
patērētāji pārvietojas un kuras patērētāji 
paši nevada, bet pakalpojuma sniedzējs 
ekspluatē saistībā ar patērētājiem sniegtu 
pakalpojumu un kuru mērķis ir pārvadāt 
patērētājus no vienas vietas uz otru;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
2. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Šo regulu piemēro, pienācīgi 
ņemot vērā piesardzības principu.

svītrots

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. “ražojums” ir jebkurš priekšmets, 
kas ir vai nav savstarpēji saistīts ar citiem 
priekšmetiem un ko piegādā vai dara 
pieejamu par atlīdzību vai bez tās, veicot 
komercdarbību, arī saistībā ar pakalpojuma 
sniegšanu, un kas ir paredzēts patērētājiem 
vai ko saprātīgi paredzamos apstākļos var 
izmantot patērētāji, pat ja tas nav paredzēts 
patērētājiem;

1. "ražojums" ir jebkurš priekšmets, 
materiāls vai nemateriāls, piemēram, 
programmatūra vai produkts, kas iegults 
programmatūrā, kas ir vai nav savstarpēji 
saistīts ar citiem priekšmetiem un ko 
piegādā vai dara pieejamu par atlīdzību vai 
bez tās, veicot komercdarbību, arī saistībā 
ar pakalpojuma sniegšanu, un kas ir 
paredzēts patērētājiem vai ko saprātīgi 
paredzamos apstākļos var izmantot 
patērētāji, pat ja tas nav paredzēts 
patērētājiem;

Grozījums Nr. 45
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Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 23. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

23. “atsaukšana” ir jebkāds pasākums 
ar mērķi saņemt atpakaļ ražojumu, kas jau 
darīts pieejams patērētājam;

23. "atsaukšana" ir jebkāds pasākums 
ar mērķi saņemt atpakaļ bīstamu ražojumu, 
kas jau darīts pieejams patērētāja tiešajiem 
lietotājiem;

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
6. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pieņēmums par drošumu Pieņēmums par atbilstību vispārējā 
drošuma prasībai

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ja nav a) apakšpunktā minēto 
Eiropas standartu, attiecībā uz riskiem, uz 
kuriem attiecas veselības un drošuma 
prasības, kas noteiktas tās dalībvalsts 
tiesību aktos, kurā ražojums ir darīts 
pieejams tirgū, ja tas atbilst šādām valsts 
prasībām.

b) ja nav a) apakšpunktā minēto 
Eiropas standartu, attiecībā uz riskiem, uz 
kuriem attiecas veselības un drošuma 
prasības, kas noteiktas tās dalībvalsts 
tiesību aktos, kurā ražojums ir darīts 
pieejams tirgū, ja tas atbilst šādiem valsts 
standartiem, kas noteikti saskaņā ar 
Eiropas Savienības tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
ar kuriem nosaka īpašas drošuma prasības, 

2. Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
ar kuriem nosaka īpašas drošuma prasības, 
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kas vajadzīgas, lai nodrošinātu, ka 
ražojumi, kas atbilst Eiropas standartiem, 
atbilst 5. pantā noteiktai vispārējā drošuma 
prasībai. Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 42. panta 3. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

kas vajadzīgas, lai nodrošinātu, ka 
ražojumi, kas atbilst Eiropas standartiem, 
atbilst 5. pantā noteiktai vispārējā drošuma 
prasībai, ņemot vērā ražojumu drošuma 
novērtēšanas aspektus, kas izklāstīti 
7. pantā. Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 42. panta 3. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Tomēr drošuma prezumpcija 
saskaņā ar 1. punktu neliedz tirgus 
uzraudzības iestādēm rīkoties saskaņā ar šo 
regulu, ja ir pierādījumi, ka, neraugoties uz 
šādu atbilstību, ražojums ir bīstams.

3. Tomēr prezumpcija par atbilstību 
vispārējā drošuma prasībām saskaņā ar 
1. punktu neliedz tirgus uzraudzības 
iestādēm rīkoties saskaņā ar šo regulu, ja ir 
pierādījumi, ka, neraugoties uz šādu 
atbilstību, ražojums ir bīstams.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ja 5. pantā noteikto drošuma 
prezumpciju nepiemēro, it īpaši novērtējot, 
vai ražojums ir drošs, ņem vērā šādus 
aspektus:

1. Ja 6. pantā noteikto prezumpciju 
par atbilstību vispārējā drošuma prasībām 
nepiemēro, it īpaši novērtējot, vai ražojums 
ir drošs, ņem vērā šādus aspektus:

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) ražojuma raksturlielumus, ieskaitot 
tā dizainu, tehniskās īpašības, sastāvu, 
iepakojumu, montāžas instrukcijas un, 

a) ražojuma raksturlielumus, ieskaitot 
tā dizainu, tehniskās īpašības, sastāvu un 
ķīmiskās sastāvdaļas, iepakojumu, 



AD\1252010LV.docx 31/69 PE699.339v02-00

LV

attiecīgā gadījumā, uzstādīšanas un 
apkopes instrukcijas;

montāžas instrukcijas un, attiecīgā 
gadījumā, uzstādīšanas, lietošanas, 
apkopes, pārstrādes un remonta 
instrukcijas;

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ietekmi uz citiem ražojumiem, ja 
paredzams, ka to izmantos kopā ar citiem 
ražojumiem, ieskaitot ražojumu savstarpējo 
sasaisti;

b) ietekmi uz citiem ražojumiem un to 
lietotājiem, ja ir saprātīgi paredzams, ka to 
izmantos kopā ar citiem ražojumiem, 
ieskaitot ražojumu savstarpējo sasaisti, kā 
arī savstarpējās savienotības iespējamu 
zudumu;

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) ražojuma savienojamību, tostarp 
atbilstīgos drošības līdzekļus, kas 
vajadzīgi, lai risinātu savienojuma un 
savienojuma zuduma problēmas;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – cb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

cb) atbilstīgus aizsardzības 
pasākumus, lai mainītu kļūdainus datus, 
kā arī risinātu datu uzticamības 
problēmu, kas varētu ietekmēt ražojuma 
drošumu;
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Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) to patērētāju kategorijas, kuri ir 
pakļauti riskam, lietojot ražojumu, it īpaši 
neaizsargāti patērētāji, piemēram, bērni, 
vecāka gadagājuma cilvēki un personas ar 
invaliditāti;

e) to patērētāju kategorijas, kuri ir 
pakļauti riskam, lietojot ražojumu, it īpaši 
neaizsargāti patērētāji, piemēram, bērni, 
tostarp produktu marķējumu attiecībā uz 
to piemērotību bērnu vecumam vai to 
likumību, un vecāka gadagājuma cilvēki 
un personas ar invaliditāti, vienlaikus 
ņemot vērā neaizsargātību, kuras pamatā 
ir produkta specifiskie riski;

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) ražojumu izskatu un it īpaši to, vai 
ražojumu, kas nav pārtikas produkts, taču 
atgādina pārtikas produktu, var sajaukt ar 
pārtikas produktu tā formas, smaržas, 
krāsas, izskata, iepakojuma, marķējuma, 
apjoma, izmēra vai citu raksturlielumu dēļ;

f) ražojumu izskatu un it īpaši to, vai 
ražojumu, kas nav pārtikas produkts, taču 
atgādina pārtikas produktu, var sajaukt ar 
pārtikas produktu tā formas, smaržas, 
krāsas, izskata, iepakojuma, marķējuma, 
apjoma, izmēra vai citu raksturlielumu dēļ, 
kā dēļ patērētāji, jo īpaši bērni, var 
ievietot ražojumu mutē, sūkāt vai norīt, 
un tas varētu izraisīt, piemēram, 
smakšanu, saindēšanos vai gremošanas 
trakta perforāciju vai aizsprostošanos;

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

h) atbilstīgus kiberdrošības elementus, 
kas nepieciešami, lai aizsargātu ražojumu 
pret ārēju iedarbību, arī pret ļaunprātīgu 

h) atbilstīgus kiberdrošības elementus, 
kas aptver visu ražojuma dzīves ciklu un 
nepieciešami, lai aizsargātu ražojumu pret 
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trešo personu iedarbību, ja šāda iedarbība 
varētu ietekmēt ražojuma drošumu;

ārēju iedarbību, arī pret ļaunprātīgu trešo 
personu iedarbību, ja šāda iedarbība varētu 
ietekmēt ražojuma drošumu;

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) ražojuma mainīgās, mācīšanās un 
prognozēšanas funkcijas.

i) ražojuma mainīgās, mācīšanās un 
prognozēšanas funkcijas;

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ia) fiziskos, mehāniskos, elektriskos, 
uzliesmošanas, higiēnas un 
radioaktivitātes apdraudējumus, ko 
ražojums var radīt patērētāju veselībai un 
drošībai;

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – ib apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ib) garīgās veselības risku, ko rada 
savienoti ražojumi, tostarp tā kumulatīvo 
un ilgtermiņa ietekmi uz veselību;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts – d apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) brīvprātīgas sertifikācijas sistēmas 
vai līdzīgas trešo personu atbilstības 
novērtēšanas regulējumus, it īpaši tos, kas 
paredzēti ES tiesību aktu atbalstam;

d) brīvprātīgas sertifikācijas sistēmas 
vai līdzīgas trešo personu atbilstības 
novērtēšanas regulējumus, ja tie ir 
paredzēti ES tiesību aktu atbalstam;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ražotāji izmeklē saņemtās 
sūdzības, kas attiecas uz ražojumiem, kurus 
tie darījuši pieejamus tirgū un kurus 
sūdzības iesniedzējs ir identificējis kā 
bīstamus, un uztur šo sūdzību, kā arī 
ražojumu atsaukšanas reģistru.

2. Ražotāji izmeklē saņemtās 
sūdzības, kas attiecas uz ražojumiem, kurus 
tie darījuši pieejamus tirgū un kurus 
sūdzības iesniedzējs ir identificējis kā 
bīstamus, un uztur publisku ražojumu 
atsaukšanas reģistru.

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ražotāji patērētājiem dara publiski 
pieejamus saziņas kanālus, piemēram, 
tālruņa numuru, elektronisko adresi vai 
īpašu savas tīmekļa vietnes sadaļu, kas ļauj 
patērētājiem iesniegt sūdzības un informēt 
patērētājus par visiem negadījumiem vai 
drošuma problēmām, ar kurām viņi 
saskārušies saistībā ar ražojumu.

Ražotāji patērētājiem dara publiski 
pieejamus saziņas kanālus, piemēram, 
tālruņa numuru, elektronisko adresi vai 
īpašu savas tīmekļa vietnes sadaļu, 
piemēram, klientu apkalpošanas dienestu, 
kas ļauj patērētājiem viegli pieejamā veidā 
iesniegt sūdzības un informēt ražotājus par 
visiem negadījumiem vai drošuma 
problēmām, ar kurām viņi saskārušies 
saistībā ar ražojumu.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ražotāji informē par visām 
konstatētajām drošuma problēmām 
izplatītājus, importētājus un tiešsaistes 
tirdzniecības vietas attiecīgajā piegādes 
ķēdē.

3. Ražotāji bez nepamatotas 
kavēšanās informē par visām 
konstatētajām drošuma problēmām 
izplatītājus, importētājus, tiešsaistes 
tirdzniecības vietas un izpildes 
pakalpojumu sniedzējus attiecīgajā 
piegādes ķēdē.

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ražotāji izstrādā ražojuma tehnisko 
dokumentāciju. Tehniskajā dokumentācijā 
iekļauj attiecīgi:

4. Ražotāji, pirms ražojums tiek laists 
vai darīts pieejams tirgū, izstrādā 
ražojuma tehnisko dokumentāciju. 
Tehniskajā dokumentācijā iekļauj 
vispārēju aprakstu par ražojumu un tā 
galvenajām īpašībām, kas ir svarīgas 
ražojuma drošuma novērtēšanā. Ja to 
uzskata par atbilstīgu saistībā ar ražojuma 
radītajiem riskiem, tehniskajā 
dokumentācijā papildus iekļauj:

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) vispārēju aprakstu par ražojumu 
un tā galvenajām īpašībām, kas ir 
svarīgas ražojuma drošuma novērtēšanā;

svītrots

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) to 6. panta 1. punkta a) apakšpunktā 
minēto Eiropas standartu sarakstu vai citus 
7. panta 3. punktā minētos elementus, ko 
piemēro, lai izpildītu 5. pantā noteikto 
vispārējā drošuma prasību.

c) to 6. panta 1. punkta a) apakšpunktā 
minēto Eiropas standartu sarakstu vai citus 
6. panta 1. punkta b) apakšpunktā, 
7. panta 1. punktā un 7. panta 3. punktā 
minētos elementus, ko piemēro, lai 
izpildītu 5. pantā noteikto vispārējā 
drošuma prasību;

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) atbilstīgo Eiropas preces numuru;

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja kāds no Eiropas standartiem, veselības 
un drošuma prasībām vai citiem 
elementiem, kas minēti 7. panta 3. punktā, 
ir piemērots tikai daļēji, norāda, kuras 
daļas ir piemērotas.

Ja kāds no Eiropas standartiem, veselības 
un drošuma prasībām vai citiem 
elementiem, kas minēti 6. pantā, 7. panta 
1. punktā un 7. panta 3. punktā, ir 
piemērots tikai daļēji, norāda, kuras daļas 
ir piemērotas.

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Tehnisko dokumentāciju ražotāji 
glabā 10 gadus pēc ražojuma laišanas tirgū 
un pēc pieprasījuma dara to pieejamu 
tirgus uzraudzības iestādēm.

5. Atjauninātu tehnisko 
dokumentāciju ražotāji glabā 10 gadus pēc 
ražojuma laišanas tirgū un pēc 
pieprasījuma dara to pieejamu tirgus 
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uzraudzības iestādēm.

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
8. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Ražotāji nodrošina, ka uz to 
ražojuma ir tipa, partijas vai sērijas numurs 
vai cits ražojuma identifikācijas elements, 
ko patērētāji var viegli saredzēt un izlasīt, 
vai – ja ražojuma izmēra vai īpašību dēļ tas 
nav iespējams — vajadzīgā informācija ir 
sniegta uz iepakojuma vai ražojumam 
pievienotā dokumentā.

6. Ražotāji nodrošina, ka uz to 
ražojuma ir tipa, partijas vai sērijas numurs 
vai cits ražojuma identifikācijas elements, 
ko patērētāji var viegli saredzēt, izlasīt un 
saprast, vai — ja ražojuma izmēra vai 
īpašību dēļ tas nav iespējams — vajadzīgā 
informācija ir sniegta uz iepakojuma vai 
digitālā ražojumam pievienotā dokumentā. 
Pēc patērētāja pieprasījuma to bez maksas 
dara pieejamu papīra formātā.

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
8. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Ražotāji uz ražojuma norāda savu 
nosaukumu, reģistrēto komercnosaukumu 
vai reģistrēto preču zīmi un pasta un 
elektronisko adresi, kur ar tiem var 
sazināties saistībā ar ražojumu, vai, ja tas 
nav iespējams, to norāda uz ražojuma 
iepakojuma vai ražojumam pievienotā 
dokumentā. Adresē norāda vienoto 
kontaktpunktu, ko var izmantot saziņai ar 
ražotāju.

7. Ražotāji uz ražojuma norāda savu 
nosaukumu, reģistrēto komercnosaukumu 
vai reģistrēto preču zīmi un pasta un 
elektronisko adresi, kur ar tiem var 
sazināties saistībā ar ražojumu, vai, ja tas 
nav iespējams, to norāda uz ražojuma 
iepakojuma vai ražojumam pievienotā 
dokumentā. Adresē norāda vienoto 
kontaktpunktu un tālruņa numuru, ko var 
izmantot saziņai ar ražotāju.

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
8. pants – 9. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Ražotāji nodrošina to, ka ir 
izveidotas procedūras, lai sērijveida 
ražošanā nodrošinātu atbilstību 5. pantā 
noteiktajai vispārējā drošuma prasībai.

9. Ražotāji nodrošina to, ka ir 
izveidotas procedūras, lai sērijveida 
ražošanā nodrošinātu atbilstību 5. pantā 
noteiktajai vispārējā drošuma prasībai un 
ievērotu 6. un 7. pantu.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
8. pants – 9.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9.a Ražotāji nodrošina saistīto 
ražojumu pastāvīgu drošu darbību to 
paredzamā ekspluatācijas cikla laikā. Šajā 
nolūkā tie nodrošina īpašus aizsardzības 
pasākumus, lai novērstu programmatūras 
augšupielādes vai citu digitālu izmaiņu 
risku, kas var apdraudēt produktu 
drošību.
Šiem digitāliem un savienotiem 
ražojumiem, kas var ietekmēt bērnus, 
ražotāji veic riska, kuram pakļauti bērni, 
novērtējumu, nodrošinot, ka to ražojumi 
atbilst augstākajiem drošuma, drošības un 
privātuma pēc noklusējuma standartiem.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
8. pants – 11. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11. Ražotāji, izmantojot 25. pantā 
minēto Safety Business Gateway, 
nekavējoties brīdina patērētājus par risku, 
ko viņu ražotais ražojums rada veselībai un 
drošībai, un nekavējoties par to informē 
tirgus uzraudzības iestādes tajās 
dalībvalstīs, kurās ražojums ir darīts 
pieejams, norādot sīku informāciju, it īpaši 

11. Ražotāji saskaņā ar 33. pantu 
nekavējoties brīdina patērētājus par risku, 
ko viņu ražotais ražojums rada veselībai un 
drošībai. Patērētāji tiek nekavējoties 
brīdināti ar skaidru un konkrētu 
informāciju vismaz savas rezidences 
vietas valsts oficiālajās valodās, tostarp 
digitāli, bet ne tikai. Papildus ražotāji, 
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par risku patērētāju veselībai un drošībai 
un par visiem jau veiktajiem korektīvajiem 
pasākumiem.

izmantojot 25. pantā minēto Safety 
Business Gateway, nekavējoties par to 
informē tirgus uzraudzības iestādes tajās 
dalībvalstīs, kurās bīstamais ražojums ir 
darīts pieejams, norādot sīku informāciju, it 
īpaši par risku patērētāju veselībai un 
drošībai un par visiem jau veiktajiem 
korektīvajiem pasākumiem.

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) informēt ražotāju, ja ir iemesls 
uzskatīt, ka attiecīgais ražojums rada risku;

b) informēt ražotāju, ja ir iemesls 
uzskatīt, ka attiecīgais ražojums rada risku, 
un, ja nepieciešams, arī importētāju, 
izplatītāju un izpildes pakalpojumu 
sniedzēju un bez liekas kavēšanās paziņot 
par ražojumu Safety Business Gateway;

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
10. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pirms ražojuma laišanas tirgū 
importētāji pārliecinās par to, ka ražojums 
atbilst 5. pantā noteiktajai vispārējā 
drošuma prasībai un ka ražotājs ir ievērojis 
8. panta 4., 6. un 7. punktā izklāstītās 
prasības.

1. Pirms ražojuma laišanas tirgū 
importētāji pārliecinās par to, ka ražojums 
atbilst 5. pantā noteiktajai vispārējā 
drošuma prasībai un ka ražotājs ir ievērojis 
8. panta 4., 6., 7. un 8. punktā izklāstītās 
prasības.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ja importētājs uzskata vai tam ir 2. Ja importētājs uzskata vai tam ir 
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iemesls uzskatīt, ka ražojums 5. panta un 
8. panta 4., 6. un 7. punkta prasībām 
neatbilst, viņš to nelaiž tirgū, iekams nav 
panākta ražojuma atbilstība. Turklāt, ja 
ražojums nav drošs, importētājs par to 
informē ražotāju un nodrošina, ka tiek 
informētas tirgus uzraudzības iestādes.

iemesls uzskatīt, ka ražojums 5. panta un 
8. panta 4., 6. un 7. punkta prasībām 
neatbilst, viņš to nelaiž tirgū, iekams nav 
panākta ražojuma atbilstība. Turklāt, ja 
ražojums nav drošs, importētājs bez 
nepamatotas kavēšanās par to informē 
ražotāju un tirgus uzraudzības iestādes.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
10. pants – 6. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Importētāji izmeklē sūdzības, kas 
saistītas ar ražojumiem, kurus tie darījuši 
pieejamus tirgū, un šīs sūdzības, kā arī 
atsauktos ražojumus reģistrē 8. panta 
2. punktā minētajā reģistrā vai savā 
reģistrā. Importētāji informē ražotāju un 
izplatītājus par veikto izmeklēšanu un 
izmeklēšanas rezultātiem.

6. Importētāji izmeklē sūdzības, kas 
saistītas ar ražojumiem, kurus tie darījuši 
pieejamus tirgū, un atsauktos ražojumus 
reģistrē 8. panta 2. punktā minētajā reģistrā 
un savā reģistrā. Importētāji informē 
ražotāju un izplatītājus par veikto 
izmeklēšanu un izmeklēšanas rezultātiem.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
10. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Importētāji sadarbojas ar tirgus 
uzraudzības iestādēm un ražotāju, lai 
nodrošinātu, ka ražojums ir drošs.

7. Importētāji sadarbojas ar tirgus 
uzraudzības iestādēm, ražotāju un, ja 
nepieciešams, ar citiem attiecīgajiem 
uzņēmējiem, lai nodrošinātu, ka ražojums 
ir drošs.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
10. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Importētāji, kas, pamatojoties uz 8. Importētāji, kas, pamatojoties uz 
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viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums, kuru 
tie ir laiduši tirgū, nav drošs, nekavējoties 
informē ražotāju un nodrošina, ka ir 
pieņemti korektīvie pasākumi, kas 
nepieciešami, lai nodrošinātu ražojuma 
atbilstību, t. sk. attiecīgā gadījumā tā 
izņemšanu vai atsaukšanu no tirgus. Ja šādi 
pasākumi nav pieņemti, importētājs tos 
pieņem. Importētāji nodrošina, ka, 
izmantojot 25. pantā minēto Safety 
Business Gateway, patērētāji attiecīgā 
gadījumā nekavējoties un efektīvi tiek 
brīdināti par risku un ka to dalībvalstu 
tirgus uzraudzības iestādes, kurās viņi 
ražojumu darījuši pieejamu, nekavējoties 
tiek informētas, norādot sīku informāciju, 
it īpaši par risku patērētāju veselībai un 
drošībai un par visiem jau veiktajiem 
korektīvajiem pasākumiem.

viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums, kuru 
tie ir laiduši tirgū, nav drošs, nekavējoties 
informē ražotāju un nodrošina, ka ir 
pieņemti korektīvie pasākumi, kas 
nepieciešami, lai nodrošinātu ražojuma 
atbilstību, t. sk. attiecīgā gadījumā tā 
izņemšanu vai atsaukšanu no tirgus. Ja šādi 
pasākumi nav pieņemti, importētājs tos 
pieņem. Importētāji, izmantojot 25. pantā 
minēto Safety Business Gateway, 
nekavējoties brīdina dalībvalstu tirgus 
uzraudzības iestādes, kurās viņi ražojumu 
darījuši pieejamu, norādot sīku 
informāciju, it īpaši par risku patērētāju 
veselībai un drošībai un par visiem jau 
veiktajiem korektīvajiem pasākumiem. 
Turklāt tās brīdina patērētājus saskaņā ar 
33. pantu.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
10. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Regulas 8. panta 4. punktā noteikto 
tehnisko dokumentāciju importētāji glabā 
10 gadus pēc ražojuma laišanas tirgū un 
pēc pieprasījuma dara to pieejamu tirgus 
uzraudzības iestādēm.

9. Regulas 8. panta 4. punktā noteikto 
tehnisko dokumentāciju importētāji glabā 
10 gadus pēc tam, kad tie ražojumu 
darījuši pieejamu tirgū, un pēc 
pieprasījuma dara to pieejamu tirgus 
uzraudzības iestādēm.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pirms ražojums tiek darīts pieejams 
tirgū, izplatītāji verificē, vai ražotājs un 
importētājs ir ievērojis attiecīgi 8. panta 6., 
7. un 8. punktā un 10. panta 3. un 4. punktā 

1. Pirms ražojums tiek darīts pieejams 
tirgū, izplatītāji verificē, vai ražotājs un 
importētājs ir ievērojis attiecīgi 8. panta 6. 
un 7. punktā un 10. panta 3. un 4. punktā 
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noteiktās prasības. noteiktās prasības.

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
11. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Izplatītāji, kas, pamatojoties uz 
viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums 
neatbilst 2. punktā norādītajiem 
nosacījumiem, nedara ražojumu pieejamu 
tirgū, kamēr nav panākta ražojuma 
atbilstība. Turklāt, ja ražojums nav drošs, 
izplatītājs par to nekavējoties informē 
attiecīgi ražotāju vai importētāju un 
nodrošina, ka ar 25. pantā minētās Safety 
Business Gateway starpniecību tiek 
informētas tirgus uzraudzības iestādes.

3. Izplatītāji, kas, pamatojoties uz 
viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums 
neatbilst 2. punktā norādītajiem 
nosacījumiem, nedara ražojumu pieejamu 
tirgū, kamēr nav panākta ražojuma 
atbilstība. Turklāt, ja ražojums nav drošs, 
izplatītājs par to nekavējoties informē 
attiecīgi ražotāju un importētāju un 
nodrošina, ka ar 25. pantā minētās Safety 
Business Gateway starpniecību tiek 
informētas tirgus uzraudzības iestādes.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
11. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Izplatītāji, kas, pamatojoties uz 
viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums, kuru 
tie ir darījuši pieejamu tirgū, nav drošs vai 
neatbilst attiecīgi 8. panta 6., 7. un 
8. punktam un 10. panta 3. un 4. punktam, 
pārliecinās, ka ir pieņemti vajadzīgie 
korektīvie pasākumi, kas nepieciešami, lai 
nodrošinātu ražojuma atbilstību, t. sk. 
attiecīgā gadījumā tā izņemšanu vai 
atsaukšanu no tirgus. Turklāt, ja ražojums 
nav drošs, izplatītāji par to nekavējoties 
informē attiecīgi ražotāju vai importētāju 
un nodrošina, ka ar 25. pantā minētās 
Safety Business Gateway starpniecību tiek 
informētas tās dalībvalsts tirgus 
uzraudzības iestādes, kurā tie ražojumu 

4. Izplatītāji, kas, pamatojoties uz 
viņu rīcībā esošo informāciju, uzskata vai 
kam ir iemesls uzskatīt, ka ražojums, kuru 
tie ir darījuši pieejamu tirgū, nav drošs vai 
neatbilst attiecīgi 5. pantam, 8. panta 6., 7. 
un 8. punktam un 10. panta 3. un 
4. punktam, pārliecinās, ka ir pieņemti 
vajadzīgie korektīvie pasākumi, kas 
nepieciešami, lai nodrošinātu ražojuma 
atbilstību, t. sk. attiecīgā gadījumā tā 
izņemšanu vai atsaukšanu no tirgus. 
Turklāt, ja ražojums nav drošs, izplatītāji 
par to nekavējoties informē attiecīgi 
ražotāju un importētāju un nekavējoties 
brīdina ar 25. pantā minētās Safety 
Business Gateway starpniecību tās 
dalībvalsts tirgus uzraudzības iestādes, 
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darījuši pieejamu, norādot sīku 
informāciju, it īpaši par risku veselībai un 
drošībai un par visiem veiktajiem 
korektīvajiem pasākumiem.

kurā tie ražojumu darījuši pieejamu, 
norādot sīku informāciju, it īpaši par risku 
veselībai un drošībai un par visiem 
veiktajiem korektīvajiem pasākumiem.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
12. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Ja ražojums ir ticis būtiski 
izmainīts šā panta izpratnē, šo ražojumu 
iesniedz jaunam drošības novērtējumam 
saskaņā ar šīs regulas 5., 6. un 7. pantu.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
13. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Uzņēmēji nodrošina, ka ir ieviesti iekšējie 
procesi ražojumu drošumam, kuri tiem ļauj 
ievērot 5. pantā noteikto vispārējā drošuma 
prasību.

Uzņēmēji nodrošina, ka ir ieviesti iekšējie 
procesi ražojumu drošumam, kuri tiem ļauj 
ievērot visus šajā regulā noteiktos 
pienākumus, tostarp 5. pantā noteikto 
vispārējā drošuma prasību. Šie iekšējie 
procesi ietver vismaz negadījumu 
reģistrēšanas un izmeklēšanas 
programmas, atbilstības pārbaudes 
procesu un riska novērtējumu. Tiem pēc 
nepieciešamības veic neatkarīgu revīziju. 
Uzņēmēji publisko šīs revīzijas ziņojuma 
pārskatu.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
14. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Uzņēmēji sadarbojas ar tirgus 1. Uzņēmēji sadarbojas ar tirgus 
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uzraudzības iestādēm saistībā ar darbībām, 
kas varētu novērst vai mazināt to ražojumu 
radīto risku, kurus minētie uzņēmēji ir 
darījuši pieejamus tirgū.

uzraudzības iestādēm un attiecīgā 
gadījumā ar citām iestādēm saistībā ar 
darbībām, kas varētu novērst vai mazināt to 
ražojumu radīto risku, kurus minētie 
uzņēmēji ir darījuši pieejamus tirgū.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
14. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Uzņēmēji nodrošina, ka veiktie 
korektīvie pasākumi efektīvi novērš vai 
mazina riskus. Tirgus uzraudzības iestādes 
var pieprasīt, ka uzņēmēji regulāri iesniedz 
progresa ziņojumus, un izlemt, vai 
korektīvo pasākumu var uzskatīt par 
pabeigtu vai kad to var uzskatīt par 
pabeigtu.

5. Uzņēmēji nodrošina, ka veiktie 
korektīvie pasākumi efektīvi novērš vai 
mazina riskus tādā veidā, lai padarītu 
ražojumu drošu 5., 6. un 7. panta 
izpratnē. Tirgus uzraudzības iestādes var 
pieprasīt, ka uzņēmēji regulāri iesniedz 
progresa ziņojumus, un izlemt, vai 
korektīvo pasākumu var uzskatīt par 
pabeigtu vai kad to var uzskatīt par 
pabeigtu.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 
1., 2. un 3. punktu arī piemēro ražojumiem, 
uz kuriem attiecas šī regula. Šīs regulas 
piemērošanas nolūkā atsauces uz 
“Savienības saskaņošanas tiesību aktiem” 
Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 1., 2. un 
3. punktā lasa kā atsauces uz “Regulu [...]”.

1. Lai ražojumu, uz ko attiecas šī 
regula, laistu vienotajā tirgū, uzņēmēji ir 
iedibināti Savienībā vai tiem ir 
reprezentatīva persona Savienībā, tādēļ 
Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 1., 2. un 
3. punktu, ko piemēro saskaņotajiem 
ražojumiem, arī piemēro ražojumiem, uz 
kuriem attiecas šī regula. Šīs regulas 
piemērošanas nolūkā atsauces uz 
"Savienības saskaņošanas tiesību aktiem" 
Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 1., 2. un 
3. punktā lasa kā atsauces uz "Regulu [...]".

Grozījums Nr. 91
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Regulas priekšlikums
15. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Papildus Regulas (ES) 2019/1020 
4. panta 3. punktā minētajiem uzdevumiem 
Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 1. punktā 
minētais uzņēmējs periodiski testē nejauši 
izvēlētus ražojumus, kas darīti pieejami 
tirgū. Ja uz ražojumiem, kuri darīti 
pieejami tirgū, attiecas Komisijas lēmums, 
kas pieņemts saskaņā ar šīs regulas 
26. panta 1. punktu, Regulas 
(ES) 2019/1020 4. panta 1. punktā minētais 
uzņēmējs vismaz reizi gadā visā lēmuma 
darbības laikā veic reprezentatīvu paraugu 
testēšanu ražojumiem, kuri darīti pieejami 
tirgū un kuri izvēlēti tādas tiesu varas 
amatpersonas vai jebkuras kvalificētas 
personas uzraudzībā, ko izraudzījusies 
dalībvalsts, kurā atrodas uzņēmējs.

2. Papildus Regulas (ES) 2019/1020 
4. panta 3. punktā minētajiem uzdevumiem 
Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 1. punktā 
minētais uzņēmējs periodiski testē to 
ražojumu kategorijas, kas visbiežāk 
uzskaitītas Safety Gate, ko tas darījis 
pieejamus tirgū. Šos ražojumus izvēlas pēc 
nejaušības principa, un tajos iekļauj 
ražojumus, kuru pārdošanas apjomi ir 
ievērojami attiecībā pret vidējo 
pārdošanas apjomu tajā pašā kategorijā. 
Ja uz ražojumiem, kuri darīti pieejami 
tirgū, attiecas Komisijas lēmums, kas 
pieņemts saskaņā ar šīs regulas 26. panta 
1. punktu, Regulas (ES) 2019/1020 
4. panta 1. punktā minētais uzņēmējs 
vismaz reizi gadā visā lēmuma darbības 
laikā veic reprezentatīvu paraugu testēšanu 
ražojumiem, kuri darīti pieejami tirgū un 
kuri izvēlēti tādas tiesu varas amatpersonas 
vai jebkuras kvalificētas personas 
uzraudzībā, ko izraudzījusies dalībvalsts, 
kurā atrodas uzņēmējs.

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
15. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 
1. punktā minētā uzņēmēja nosaukumu, 
reģistrēto komercnosaukumu vai reģistrēto 
preču zīmi un kontaktinformāciju, t. sk. 
pasta un elektronisko adresi, norāda uz 
ražojuma vai tā iepakojuma, ārējā 
iepakojuma vai pavaddokumenta.

3. Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 
1. punktā minētā uzņēmēja nosaukumu, 
reģistrēto komercnosaukumu vai reģistrēto 
preču zīmi un kontaktinformāciju, t. sk. 
pasta un elektronisko adresi un tālruņa 
numuru, norāda uz ražojuma vai tā 
iepakojuma, ārējā iepakojuma vai 
pavaddokumenta.
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Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
15.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15.a pants
Mazie, vidējie uzņēmumi un 

mikrouzņēmumi
1. Lai uzņēmēji, kas ir MVU un 
mikrouzņēmumi, varētu izpildīt 
pienākumus saskaņā ar šīs regulas 8., 9., 
10., 11., 12., 13., 14., 15., 16., 17., 18., 19. 
un 20. pantu, Komisija nodrošina tos ar 
praktiskām vadlīnijām un pielāgotiem 
norādījumiem, kas ietver praktisku 
vienkāršošanu no jaunajiem 
pienākumiem, ja iespējams, lai ierobežotu 
to administratīvo slogu. Vienlaikus sniedz 
finansiālu atbalstu. 
2. Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 41. pantu, lai 
nodrošinātu atbalstu MVU un 
mikrouzņēmumiem, kas noteikti 
1. punktā.

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
17. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Attiecībā uz konkrētiem 
ražojumiem, ražojumu kategorijām vai 
grupām, kas var radīt nopietnu risku 
patērētāju veselībai un drošībai, Komisija, 
pamatojoties uz Safety Business Gateway, 
Safety Gate reģistrēto negadījumu 
statistiku, kopīgo darbību rezultātiem 
ražojumu drošuma jomā un citiem 
attiecīgiem rādītājiem vai pierādījumiem, 
var pieprasīt, ka uzņēmēji, kuri minētos 
ražojumus laiž un dara pieejamus tirgū, 
izveido vai ievēro izsekojamības sistēmu.

1. Attiecībā uz konkrētiem 
ražojumiem, ražojumu kategorijām vai 
grupām, kas var radīt nopietnu risku 
patērētāju veselībai un drošībai, Komisija, 
pamatojoties uz Safety Gate for Accidents, 
Safety Business Gateway, Safety Gate 
reģistrēto negadījumu statistiku, kopīgo 
darbību rezultātiem ražojumu drošuma 
jomā un citiem attiecīgiem rādītājiem vai 
pierādījumiem, pieprasa, ka uzņēmēji, kuri 
minētos ražojumus laiž un dara pieejamus 
tirgū, izveido vai ievēro izsekojamības 
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sistēmu, vai pieprasa veikt neatkarīgu 
trešās puses atbilstības novērtējumu.

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Izsekojamības sistēma ietver tādu 
datu vākšanu un glabāšanu, tai skaitā ar 
elektroniskiem līdzekļiem, kas ļauj 
identificēt ražojumu, tā sastāvdaļas vai 
uzņēmējus, kuri iesaistīti tā piegādes ķēdē, 
kā arī kārtību, kādā šos datus var attēlot un 
tiem piekļūt, arī datu nesēja izvietošanu uz 
ražojuma, tā iepakojuma vai 
pavaddokumentiem.

2. Izsekojamības sistēma ietver tādu 
datu vākšanu un glabāšanu, tai skaitā ar 
elektroniskiem līdzekļiem, kas ļauj 
identificēt ražojumu, tā sastāvdaļas vai 
uzņēmējus, kuri iesaistīti tā piegādes ķēdē, 
kā arī kārtību, kādā šos datus var attēlot un 
tiem piekļūt, arī datu nesēja izvietošanu uz 
ražojuma, tā iepakojuma vai 
pavaddokumentiem. Attēlošanas kārtība 
nodrošina izsekojamību, sniedzot skaidru, 
salasāmu un saprotamu informāciju.

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
17. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 41. pantu, lai 
papildinātu šo regulu:

3. Sadarbībā ar attiecīgajām 
ieinteresētajām personām Komisija tiek 
pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā 
ar 41. pantu vēlākais sešus mēnešus pēc 
šīs regulas stāšanās spēkā, lai papildinātu 
šo regulu:

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
17. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) precizē periodu, kurā jāglabā dati, 
ko uzņēmēji vāc un glabā, izmantojot 



PE699.339v02-00 48/69 AD\1252010LV.docx

LV

2. punktā minēto izsekojamības sistēmu. 
Saglabāšanas periodam un kārtībai 
jānodrošina Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) 2016/679 
ievērošana;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
18. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) ražotāja nosaukums, reģistrētais 
komercnosaukums vai reģistrētā preču 
zīme, kā arī pasta vai elektroniskā adrese 
saziņai;

a) ražotāja nosaukums, reģistrētais 
komercnosaukums vai reģistrētā preču 
zīme, kā arī pasta vai elektroniskā adrese 
un tālruņa numurs saziņai;

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
18. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) informācija ražojuma 
identificēšanai, arī tā veids un, ja pieejams, 
partijas vai sērijas numurs un jebkāds cits 
ražojuma identifikators;

c) informācija ražojuma 
identificēšanai, arī tā veids un jebkāds cits 
ražojuma identifikators;

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ražotājs nodrošina, ka, izmantojot 
25. pantā minēto Safety Business Gateway, 
par negadījumu, ko izraisījis ražojums, 
kurš laists vai darīts pieejams tirgū, divu 
darba dienu laikā no brīža, kad tas uzzina 
par negadījumu, paziņo tās dalībvalsts 
kompetentajām iestādēm, kurā noticis 
negadījums. Paziņojumā norāda ražojuma 

1. Ražotājs paziņo, izmantojot 
25. pantā minēto Safety Business Gateway, 
par negadījumu, kurš radījis nopietnu 
risku vai faktisku kaitējumu patērētāja 
veselībai vai drošībai, ko izraisījis 
ražojums, kurš laists vai darīts pieejams 
tirgū, bez liekas kavēšanās vismaz no 
brīža, kad tas ticis informēts par 
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veidu un identifikācijas numuru, kā arī 
negadījuma apstākļus, ja tie ir zināmi. 
Ražotājs pēc pieprasījuma paziņo 
kompetentajām iestādēm jebkādu citu 
būtisku informāciju.

negadījumu, tās dalībvalsts kompetentajām 
iestādēm, kurā noticis negadījums. 
Paziņojumā norāda ražojuma veidu un 
identifikācijas numuru, kā arī negadījuma 
apstākļus, ja tie ir zināmi. Ražotājs pēc 
pieprasījuma paziņo kompetentajām 
iestādēm jebkādu citu būtisku informāciju.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
19. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Importētāji un izplatītāji, kuriem ir 
zināms par negadījumu, ko izraisījis 
ražojums, kuru tie laiduši vai darījuši 
pieejamu tirgū, informē ražotāju, kas var 
dot norādījumus importētājam vai vienam 
no izplatītājiem veikt paziņošanu.

2. Importētāji un izplatītāji, kuriem ir 
zināms par negadījumu, ko izraisījis 
ražojums, kuru tie laiduši vai darījuši 
pieejamu tirgū, paziņo šo informāciju 
Safety Business Gateway bez liekas 
kavēšanās no brīža, kad tie uzzinājuši par 
negadījumu, un nekavējoties informē par 
to ražotāju.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
20. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
izveido vienotu kontaktpunktu, kas 
nodrošina tiešu saziņu ar dalībvalstu tirgus 
uzraudzības iestādēm saistībā ar 
jautājumiem par ražojumu drošumu, it 
īpaši par pasūtījumiem attiecībā uz bīstamu 
ražojumu piedāvājumiem.

1. Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
izveido vienotu kontaktpunktu nolūkā 
nodrošināt ātru un tiešu saziņu ar visām 
dalībvalstu kompetentajām iestādēm, 
tostarp tirgus uzraudzības un muitas 
iestādēm, saistībā ar jautājumiem par 
ražojumu drošumu, it īpaši par 
pasūtījumiem attiecībā uz bīstamu 
ražojumu piedāvājumiem.

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
20. pants – 1. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tiešsaistes tirdzniecības vietas reģistrējas 
Safety Gate portālā un portālā norāda 
informāciju par savu vienoto 
kontaktpunktu.

Tiešsaistes tirdzniecības vietas reģistrējas 
Safety Gate portālā un portālā norāda 
informāciju par savu vienoto 
kontaktpunktu.

Šī informācija ietver vienotā 
kontaktpunkta nosaukumu, pasta un 
elektronisko adresi un tālruņa numuru. 
Tiešsaistes tirdzniecības vietas nodrošina, 
ka informācija par to kontaktpunktu ir 
atjaunināta, un vajadzības gadījumā 
nekavējoties atjaunina informāciju.

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
20. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ciktāl tas attiecas uz pilnvarām, ko 
dalībvalstis piešķīrušas saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 14. pantu, dalībvalstis 
savām tirgus uzraudzības iestādēm piešķir 
pilnvaras attiecībā uz visiem ražojumiem, 
uz kuriem attiecas šī regula, likt tiešsaistes 
tirdzniecības vietai izņemt konkrētu 
nelikumīgu saturu, kurā ir atsauce uz 
bīstamu ražojumu, no tās tiešsaistes 
saskarnes, atspējot piekļuvi šim saturam 
vai izvietot skaidru brīdinājumu tiešajiem 
lietotājiem, tiem piekļūstot pie šā satura. 
Šādos rīkojumos ietver pamatojumu un 
norāda vienu vai vairākus precīzus 
vienotus resursu vietrāžus un vajadzības 
gadījumā papildu informāciju, kas ļauj 
identificēt attiecīgo nelikumīgo saturu. 
Tos var nosūtīt, izmantojot portālu Safety 
Gate.

2. Ciktāl tas attiecas uz pilnvarām, ko 
dalībvalstis piešķīrušas saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 14. pantu, dalībvalstis 
savām tirgus uzraudzības iestādēm piešķir 
pilnvaras attiecībā uz visiem ražojumiem, 
uz kuriem attiecas šī regula, likt tiešsaistes 
tirdzniecības vietai izņemt konkrētu 
nelikumīgu saturu, kurā ir atsauce uz 
bīstamu ražojumu, no tās tiešsaistes 
saskarnes, atspējot piekļuvi šim saturam 
vai izvietot skaidru brīdinājumu tiešajiem 
lietotājiem, tiem piekļūstot pie šā satura. 
Šādos rīkojumos ietver skaidru 
pamatojumu un norāda vienu vai vairākus 
precīzus vienotus resursu vietrāžus un 
vajadzības gadījumā pieejamu papildu 
informāciju, kas ļauj identificēt attiecīgo 
bīstamo ražojumu. Tos var nosūtīt, 
izmantojot portālu Safety Gate.

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
20. pants – 2. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tiešsaistes tirdzniecības vietas veic 
nepieciešamos pasākumus, lai saņemtu un 
apstrādātu rīkojumus, kas izdoti saskaņā ar 
šo punktu. Tās pēc izdotā rīkojuma 
saņemšanas rīkojas bez nepamatotas 
kavēšanās un jebkurā gadījumā divu darba 
dienu laikā pēc rīkojuma saņemšanas 
dalībvalstī, kurā tiešsaistes tirdzniecības 
vieta veic darbību. Tās informē izdevēju 
tirgus uzraudzības iestādi par rīkojuma 
ietekmi, izmantojot tirgus uzraudzības 
iestādes kontaktus, kas publicēti Safety 
Gate.

Tiešsaistes tirdzniecības vietas veic 
nepieciešamos pasākumus, lai saņemtu un 
apstrādātu rīkojumus, kas izdoti saskaņā ar 
šo punktu. Tās pēc izdotā rīkojuma 
saņemšanas rīkojas bez nepamatotas 
kavēšanās. Ja tirgus uzraudzības iestāžu 
sniegtā informācija ir pietiekami 
detalizēta, lai nekavējoties identificētu 
bīstamo ražojumu, tiešsaistes tirdzniecības 
vietas rīkojas vienas darba dienas laikā. 
Ja tiešsaistes tirdzniecības vietām jāveic 
papildu izpēte, lai identificētu ražojumu, 
tad tās rīkojas divu darba dienu laikā pēc 
rīkojuma saņemšanas dalībvalstī, kurā 
tiešsaistes tirdzniecības vieta veic darbību. 
Tās informē izdevēju tirgus uzraudzības 
iestādi par rīkojuma ietekmi, izmantojot 
tirgus uzraudzības iestādes kontaktus, kas 
publicēti Safety Gate.

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
20. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Tiešsaistes tirdzniecības vietas ņem 
vērā regulāru informāciju par bīstamiem 
ražojumiem, ko saskaņā ar 24. pantu 
paziņojušas tirgus uzraudzības iestādes, 
un kas saņemta, izmantojot portālu Safety 
Gate, lai piemērotu to brīvprātīgos 
pasākumus, kuru mērķis ir attiecīgā 
gadījumā atklāt, identificēt, dzēst 
nelikumīgu saturu vai atspējot piekļuvi 
tam, kurā ir atsauce uz to tirdzniecības 
vietā piedāvātiem bīstamiem ražojumiem. 
Tās informē iestādi, kas sniegusi 
paziņojumu Safety Gate, par visiem 
pasākumiem, kuri veikti, izmantojot 
Safety Gate publiskotos tirgus 
uzraudzības iestādes kontaktus.

svītrots
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Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
20. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Tiešsaistes tirdzniecības vietas bez 
nepamatotas kavēšanās un jebkurā 
gadījumā piecu darba dienu laikā 
dalībvalstī, kurā tiešsaistes tirdzniecības 
vieta veic darbību, sniedz pienācīgu atbildi 
uz paziņojumiem, kas saistīti ar ražojumu 
drošuma jautājumiem un bīstamiem 
ražojumiem un kas saņemti saskaņā ar 
[14. pantu] Regulā (ES) [.../...] par digitālo 
pakalpojumu vienoto tirgu (Digitālo 
pakalpojumu tiesību akts) un ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK.

4. Tiešsaistes tirdzniecības vietas bez 
nepamatotas kavēšanās un jebkurā 
gadījumā divu darba dienu laikā 
dalībvalstī, kurā tiešsaistes tirdzniecības 
vieta veic darbību, sniedz pienācīgu atbildi 
uz paziņojumiem, kas saistīti ar ražojumu 
drošuma jautājumiem un bīstamiem 
ražojumiem un kas saņemti saskaņā ar 
[14. pantu] Regulā (ES) [.../...] par digitālo 
pakalpojumu vienoto tirgu (Digitālo 
pakalpojumu tiesību akts) un ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK.

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
20. pants – 5. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Lai izpildītu 22. panta 7. punkta 
prasības Regulā (ES) [.../...] par digitālo 
pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo 
pakalpojumu tiesību akts) un ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK, tiešsaistes 
tirdzniecības vietas izstrādā un organizē 
savu tiešsaistes saskarni tā, lai tirgotāji par 
katru piedāvāto ražojumu varētu sniegt 
šādu informāciju un nodrošinātu, ka 
patērētājiem tā ir redzama vai citādi viegli 
pieejama ražojumu sortimentā:

5. Lai izpildītu 22. panta 7. punkta 
prasības Regulā (ES) [.../...] par digitālo 
pakalpojumu vienoto tirgu (Digitālo 
pakalpojumu tiesību akts) un ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK, tiešsaistes 
tirdzniecības vietas izstrādā un organizē 
savu tiešsaistes saskarni tā, lai tirgotāji, kas 
izmanto to pakalpojumu, ievērotu šo 
regulu. Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
nodrošina, lai tirgotāji par katru piedāvāto 
ražojumu varētu sniegt šādu informāciju, 
un nodrošina, ka patērētājiem tirgū tā ir 
redzama vai citādi viegli pieejama un 
saprotama, izmantojot tiešsaistes 
saskarni:

Grozījums Nr. 109
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Regulas priekšlikums
20. pants – 5. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) ražotāja nosaukums, reģistrētais 
komercnosaukums vai reģistrētā preču 
zīme, kā arī pasta vai elektroniskā adrese 
saziņai;

a) ražotāja nosaukums, reģistrētais 
komercnosaukums un/vai reģistrētā preču 
zīme, kā arī pasta vai elektroniskā adrese 
un tālruņa numurs saziņai ar ražotāju;

Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
20. pants – 5. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ja ražotājs nav iedibināts 
Savienībā — atbildīgās personas 
nosaukums, adrese, tālruņa numurs un 
elektroniskā adrese 15. panta 1. punkta 
nozīmē;

b) ja ražotājs nav iedibināts 
Savienībā — atbildīgās personas 
nosaukums, adrese, tālruņa numurs un 
elektroniskā adrese šīs regulas 15. panta 
1. punkta nozīmē;

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
20. pants – 5. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) informācija ražojuma 
identificēšanai, arī tā veids un, ja pieejams, 
partijas vai sērijas numurs un jebkāds cits 
ražojuma identifikators;

c) vajadzīgā informācija ražojuma 
identificēšanai, arī tā veids un, ja pieejams, 
partijas vai sērijas numurs un jebkāds cits 
ražojuma identifikators;

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
20. pants – 5. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) jebkāds brīdinājums vai drošības 
informācija, kas patērētājiem viegli 
saprotamā valodā jābūt uz ražojuma vai 

d) jebkāds brīdinājums vai drošības 
informācija, ko patērētājiem viegli 
saprotamā valodā norāda uz ražojuma vai 
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jāpievieno tam saskaņā ar šo regulu vai 
piemērojamajiem Savienības saskaņošanas 
tiesību aktiem.

pievieno tam saskaņā ar šo regulu vai 
piemērojamajiem Savienības saskaņošanas 
tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
20. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Pirms atļaut piedāvāt ražojumus 
tirgū ar savu tiešsaistes saskarņu 
starpniecību, tiešsaistes tirdzniecības 
vietas nodrošina, ka 5. punktā uzskaitītā 
informācija, kuru sniedzis tirgotājs, ir 
pilnīga.
b) Saņemot 5. punktā noteikto 
informāciju un līdz līgumisko attiecību 
izbeigšanai ar tirgotāju, tiešsaistes 
tirdzniecības vieta veic visus iespējamos 
pasākumus, lai pārbaudītu, vai tirgotāja 
sniegtā informācija ir uzticama un 
atjaunināta, izmantojot jebkuru tādu brīvi 
pieejamu oficiālu tiešsaistes datubāzi vai 
tiešsaistes saskarni, kuru dara pieejamu 
dalībvalsts vai Savienība, vai pieprasot 
komerciālajam lietotājam iesniegt 
uzticamu avotu izsniegtus apliecinošus 
dokumentus.
c) Ja tiešsaistes tirdzniecības vieta 
iegūst pietiekamas norādes vai tai ir 
pamats uzskatīt, ka 5. punktā minētā 
informācija ir neprecīza vai nepareiza, tā 
pieprasa tirgotājam izlabot informāciju, 
ciktāl tas ir vajadzīgs, lai nodrošinātu, ka 
visa informācija ir nekavējoties precīza un 
pilnīga, un lai būtu iespējams ļaut 
ražojumu piedāvāt tās saskarnē. Ja 
tirgotājs neizlabo vai nepapildina šo 
informāciju, tiešsaistes tirdzniecības vieta 
uz laiku aptur sava pakalpojuma 
sniegšanu šim tirgotājam saistībā ar 
ražojumu piedāvāšanu patērētājiem, 
kamēr nav pilnībā izpildīts minētais 
pieprasījums.
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Tiešsaistes tirdzniecības vietas šo 
tirgotājus paziņo dalībvalstu 
kompetentajām iestādēm un Eiropas 
Komisijai, izmantojot Business Safety 
Gateway.
d) Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
periodiski veic vizuālas pārbaudes un 
nejauši izraudzītu ražojumu paraugu 
testēšanu, ņemot vērā iepriekšējos 
ziņojumus, datubāzes, pārskatus un 
potenciālos riskus un kaitējumu 
patērētājiem.
e) Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
izveido savienojumu ar Safety Gate, 
piemēram, izmantojot API, kas ļauj tām 
ātri un efektīvi salīdzināt savā 
tirdzniecības vietā piedāvātos ražojumus 
vai ražojumu kategorijas, ja tām ir iemesls 
uzskatīt, ka ražojumi ir bīstami. Ja šis 
process atklāj ražojumu, kas iepriekš ir 
ticis atzīts par bīstamu, tiešsaistes 
tirdzniecības vieta informē tirgotāju un 
ātri dzēš saturu. Turklāt tiešsaistes 
tirdzniecības vieta izveido iekšējo datubāzi 
par tiem bīstamajiem ražojumiem, kas 
iepriekš ir izņemti, un dara visu 
iespējamo, lai izvairītos no šo ražojumu 
atkārtotas parādīšanās to tiešsaistes 
saskarnē. Tiešsaistes tirdzniecības vieta 
informē izdevēju kompetento iestādi par 
visām turpmākajām darbībām, ko tā veiks 
šajā sakarā.
Šā punkta piemērošana nerada vispārēju 
uzraudzības pienākumu, un attiecīgais 
saturs ir jāpārbauda cilvēkam.
f) Tiešsaistes tirdzniecības vietas, 
kuras ir informētas par negadījumu, kas 
radījis nopietnu faktisku kaitējumu 
patērētāja veselībai vai drošībai, ko 
izraisījis produkts, kurš darīts pieejams 
tirdzniecības vietā, par to bez liekas 
kavēšanās paziņo Safety Business 
Gateway un informē par to ražotāju.
g) Tiešsaistes tirdzniecības vietas 
nodrošina, ka 5. punktā minētā 
informācija ir viegli pieejama un 
saprotama patērētājiem no to tiešsaistes 
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saskarnēm. Tiešsaistes tirdzniecības vietu 
tiešsaistes saskarne arī ļauj patērētājiem 
izprast savas tiesības, ja rodas problēma 
saistībā ar ražojuma drošību.

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
20. pants – 6. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) sadarbība, lai nodrošinātu ražojuma 
efektīvu atsaukšanu, cita starpā atturoties 
no šķēršļu radīšanas ražojuma atsaukšanai;

a) sadarbība, lai nodrošinātu ražojuma 
efektīvu atsaukšanu, cita starpā atturoties 
no šķēršļu radīšanas ražojuma atsaukšanai, 
un atsaukšanas paziņojuma publicēšanu 
savā tīmekļa vietnē;

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
20. pants – 6. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) piekļuves to saskarnēm 
nodrošināšana tiešsaistes rīkiem, ko tirgus 
uzraudzības iestādes izmanto, lai 
identificētu bīstamus ražojumus;

d) piekļuves to saskarnēm 
nodrošināšana tiešsaistes rīkiem, ko tirgus 
uzraudzības iestādes izmanto, lai 
identificētu bīstamus ražojumus, 
vienlaikus pievēršot uzmanību sensitīvai 
darījumdarbības informācijai;

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
21. pants – -1. punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

-1. Tirgus uzraudzības iestādes 
samērīgi piemēro šo regulu, pienācīgi 
ņemot vērā piesardzības principu.

Grozījums Nr. 117
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Regulas priekšlikums
21. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Tirgus uzraudzības iestādes 
regulāri veic slepenu iepirkšanos, tostarp 
tiešsaistes iepirkšanās tirdzniecības vietās, 
lai īpaši pārbaudītu to produktu 
kategoriju drošumu, kuras visbiežāk ir 
atzīmētas Safety Gate.

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
22.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

22.a pants
Dalībvalstis nodrošina, ka visi kompetento 
iestāžu veiktie pasākumi, kas ietver 
ierobežojumus ražojuma laišanai tirgū vai 
prasa tā izņemšanu no tirgus aprites vai 
atsaukšanu, var tikt apstrīdēti 
kompetentās tiesās.

Pamatojums

Atkārtoti ieviests no PVDD.

Grozījums Nr. 119

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija turpina pilnveidot un 
uzturēt ātrās brīdināšanas sistēmu 
informācijas apmaiņai par korektīviem 
pasākumiem attiecībā uz bīstamiem 
ražojumiem (“Safety Gate”).

1. Komisija turpina pilnveidot un 
modernizēt ātrās brīdināšanas sistēmu 
informācijas apmaiņai par korektīviem 
pasākumiem attiecībā uz bīstamiem 
ražojumiem ("Safety Gate"), kā arī uzlabot 
tās efektivitāti, jo īpaši nodrošinot 
sadarbspējīgu saskarni tiešsaistes 
tirdzniecības vietām nolūkā sasaistīt savu 
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tīmekļa vietni ar Safety Gate, lai tās 
varētu viegli, ātri un droši pārbaudīt 
ražojumus un ražojumu kategorijas.

Pamatojums

Pašreizējais Rapex (Safety Gate) ir jāatjaunina. Ja tiešsaistes tirdzniecības vietas tiek 
aicinātas uzņemties lielāku atbildību, tad ir jānodrošina, ka tās spēj darīt to, kas no tām tiek 
prasīts. Tikai tad, ja Safety Gate nodrošina ātru, uzticamu un precīzu informāciju par bīstamu 
ražojumu, tiešsaistes tirdzniecības vietas var lūgt pārbaudīt šo sistēmu pirms ražojuma 
ievietošanas tiešsaistē.

Grozījums Nr. 120

Regulas priekšlikums
23. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Patērētājiem ir piekļuve Safety 
Gate saskaņā ar 32. pantā izklāstītajiem 
nosacījumiem. Viņiem ir pieejama 
informācija par produktiem, kas var 
apdraudēt veselību, un atsevišķs portāla 
apgabals, kurā viņi var informēt Komisiju 
par ražojumiem, kas rada risku viņu 
veselībai.

Grozījums Nr. 121

Regulas priekšlikums
24. pants – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6.a Komisija veic atsevišķu pārskatu 
par ražotājiem un tirgotājiem, kuru 
ražojumi ir paziņoti un atzīti par 
nedrošiem Safety Gate vairāk nekā trīs 
reizes, un par ražotājiem, kuri atkārtoti 
pārkāpumu dēļ ir dzēsti no tiešsaistes 
tirdzniecības vietām.

Grozījums Nr. 122



AD\1252010LV.docx 59/69 PE699.339v02-00

LV

Regulas priekšlikums
24. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Uzņēmējus bez nepamatotas 
kavēšanās informē par lēmumu iekļaut 
viņu ražojumu Safety Gate. Ja uzņēmējs 
uzskata, ka viņa ražojums ir nepareizi 
iekļauts drošības vārtos, tam vajadzētu būt 
iespējai sniegt komentārus attiecīgajai 
tirgus uzraudzības iestādei. Atsaukšanas 
procedūru neaptur, kamēr ekonomikas 
dalībnieka prasība nav atzīta par 
likumīgu.

Grozījums Nr. 123

Regulas priekšlikums
24. pants – 8.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.b Komisija publicē norādījumus 
tirgus uzraudzības iestādēm, lai 
nodrošinātu vienotāku izpildi un juridiski 
noteiktu saziņu, tām strādājot ar 
atsaukšanas paziņojumiem un 
attiecīgajiem kompetento iestāžu 
pieprasījumiem.

Grozījums Nr. 124

Regulas priekšlikums
25. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija uztur tīmekļa portālu, kas 
ļauj uzņēmējiem sniegt tirgus uzraudzības 
iestādēm un patērētājiem 8. panta 
11. punktā, 9. panta 2. punkta 
c) apakšpunktā, 10. panta 8. punktā, 
11. panta 3. un 4. punktā un 19. pantā 
minēto informāciju.

1. Komisija uztur viegli piekļūstamu 
tīmekļa portālu, kas ļauj uzņēmējiem sniegt 
tirgus uzraudzības iestādēm un 
patērētājiem 8. panta 11. punktā, 9. panta 
2. punkta c) apakšpunktā, 10. panta 
8. punktā, 11. panta 3. un 4. punktā un 
19. pantā minēto informāciju, kam jābūt 
pieejamai patērētājiem ar invaliditāti.



PE699.339v02-00 60/69 AD\1252010LV.docx

LV

Grozījums Nr. 125

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ja Komisija uzzina par ražojumu 
vai konkrētu ražojumu kategoriju vai 
grupu, kas rada nopietnu risku patērētāju 
veselībai un drošībai, tā vai nu pēc savas 
iniciatīvas, vai pēc dalībvalstu 
pieprasījuma ar īstenošanas aktiem var 
veikt jebkādus piemērotus pasākumus, kas 
pielāgoti situācijas nopietnībai un 
steidzamībai, ja vienlaikus:

1. Ja Komisija uzzina par ražojumu 
vai konkrētu ražojumu kategoriju vai 
grupu, kas rada nopietnu risku patērētāju 
veselībai un drošībai, tā vai nu pēc savas 
iniciatīvas, vai pēc dalībvalstu 
pieprasījuma ar īstenošanas aktiem var 
veikt jebkādus piemērotus pasākumus, kas 
pielāgoti situācijas nopietnībai un 
steidzamībai, ja:

Pamatojums

Ja kritēriji ir kumulatīvi, Komisijas pilnvaras rīkoties ir pārāk ierobežotas.

Grozījums Nr. 126

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) risku var efektīvi novērst, vienīgi 
pieņemot attiecīgus pasākumus, kas 
piemērojami Savienības līmenī, lai 
nodrošinātu pastāvīgu un augstu patērētāju 
veselības aizsardzības un drošības līmeni, 
kā arī iekšējā tirgus pienācīgu darbību.

c) risku var efektīvi novērst, vienīgi 
pieņemot attiecīgus un samērīgus 
pasākumus, kas piemērojami Savienības 
līmenī, lai nodrošinātu pastāvīgu un augstu 
patērētāju veselības aizsardzības un 
drošības līmeni, kā arī iekšējā tirgus 
pienācīgu darbību.

Grozījums Nr. 127

Regulas priekšlikums
28. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) apmaiņu ar informāciju par riska 
novērtējumu, bīstamiem ražojumiem, testu 
metodēm un rezultātiem, jaunākajām 

a) apmaiņu ar informāciju par riska 
novērtējumu, bīstamiem ražojumiem, testu 
metodēm un rezultātiem, jaunākajām 
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zinātnes atziņām, kā arī par citiem 
aspektiem, kas skar kontroles darbības;

zinātnes atziņām, kā arī par citiem 
aspektiem, kas skar kontroles darbības, 
piemēram, tādu Eiropas standartu 
apsvēršana, kas nodrošina prezumpciju 
par atbilstību šai regulai;

Pamatojums

Ir svarīgi, lai dalībvalstu kompetentās iestādes būtu informētas par standartizāciju ražojumu 
drošuma jomā.

Grozījums Nr. 128

Regulas priekšlikums
30. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Tirgus uzraudzības iestādes var 
nolemt veikt vienlaicīgas koordinētas 
kontroles darbības (“kontrolreidi”) 
attiecībā uz konkrētām ražojumu 
kategorijām, lai pārbaudītu atbilstību šai 
regulai vai konstatētu pārkāpumus.

1. Tirgus uzraudzības iestādes 
regulāri — vismaz reizi gadā — veic 
vienlaicīgas koordinētas kontroles darbības 
("kontrolreidi"), kurās tās pārbauda 
atbilstību šai regulai vai konstatē 
pārkāpumus tiešsaistē un bezsaistē.

Grozījums Nr. 129

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstu vai Komisijas iestādēm 
pieejamo informāciju par pasākumiem 
attiecībā uz ražojumiem, kas rada risku 
patērētāju veselībai un drošībai, parasti 
dara pieejamu sabiedrībai saskaņā ar 
pārredzamības prasībām un neskarot 
ierobežojumus, kuri nepieciešami 
pārraudzības un izmeklēšanas darbībās. Jo 
īpaši sabiedrībai ir pieejama informācija 
par ražojumu identifikāciju, riska būtību un 
par veiktajiem pasākumiem. Šo 
informāciju sniedz formātos, kas ir 
pieejami personām ar invaliditāti.

1. Dalībvalstu vai Komisijas iestādēm 
pieejamo informāciju par pasākumiem 
attiecībā uz ražojumiem, kas rada risku 
patērētāju veselībai un drošībai, vai 
informāciju, kuru uzskata par būtisku 
tiešo lietotāju interešu aizsardzībai, dara 
pieejamu sabiedrībai saskaņā ar 
pārredzamības prasībām un neskarot 
ierobežojumus, kuri nepieciešami 
pārraudzības un izmeklēšanas darbībās. Jo 
īpaši sabiedrībai ir pieejama informācija 
par ražojumu identifikāciju, riska būtību un 
par veiktajiem pasākumiem. Šo 
informāciju sniedz formātos, kas ir 
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pieejami personām ar invaliditāti.

Pamatojums

Informācijai par pasākumiem attiecībā uz ražojumiem vai ražojumu drošumu vajadzētu būt 
pieejamai visiem tiešajiem lietotājiem.

Grozījums Nr. 130

Regulas priekšlikums
31. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Dalībvalstis dod iespēju 
patērētājiem un citām ieinteresētām pusēm 
iesniegt kompetentajām iestādēm sūdzības 
par ražojumu drošumu un par uzraudzības 
un kontroles darbībām, un šīs sūdzības tiek 
pienācīgi izskatītas.

4. Dalībvalstis dod iespēju 
patērētājiem vai patērētāju pārstāvības 
organizācijām un citām ieinteresētām 
pusēm iesniegt kompetentajām iestādēm 
sūdzības par ražojumu drošumu un par 
uzraudzības un kontroles darbībām, un šīs 
sūdzības tiek pienācīgi izskatītas. Iestāde, 
kurā iesniegta sūdzība, informē sūdzības 
iesniedzēju par sūdzības izskatīšanas 
gaitu un pieņemto lēmumu.

Grozījums Nr. 131

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Regulas 31. panta 1. punkta un 
19. panta nolūkā Komisija uztur Safety 
Gate portālu, kas nodrošina plašai 
sabiedrībai brīvu piekļuvi atlasītai 
informācijai, kas paziņota saskaņā ar 
24. pantu.

1. Regulas 31. panta 1. punkta un 
19. panta nolūkā Komisija uztur Safety 
Gate portālu, kas nodrošina plašai 
sabiedrībai brīvu piekļuvi atlasītai 
informācijai, kas paziņota saskaņā ar 
24. pantu. Komisija nodrošina, ka šī 
tīmekļa vietne ir viegli atrodama un 
pieejama plašai sabiedrībai.
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Grozījums Nr. 132

Regulas priekšlikums
33. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Gadījumā, ja notiek atsaukšana vai 
konkrēta informācija ir jādara zināma 
patērētājiem, lai nodrošinātu ražojuma 
drošu lietošanu (“drošuma brīdinājums”), 
uzņēmēji saskaņā ar to attiecīgajiem 
pienākumiem, kas paredzēti 8., 9., 10. un 
11. pantā, tieši informē visus skartos 
patērētājus, kurus tie var identificēt. 
Uzņēmēji, kas vāc savu klientu 
persondatus, izmanto šo informāciju 
atsaukšanai un drošuma brīdinājumiem.

1. Gadījumā, ja notiek atsaukšana vai 
konkrēta informācija ir jādara zināma 
tiešajiem lietotājiem, lai nodrošinātu 
ražojuma drošu lietošanu ("drošuma 
brīdinājums"), uzņēmēji saskaņā ar to 
attiecīgajiem pienākumiem, kas paredzēti 
8., 9., 10., 11. un 12. pantā, tieši informē 
visus skartos patērētājus, kurus tie var 
identificēt. Uzņēmēji, kas vāc savu klientu 
persondatus, izmanto šo nepieciešamo 
informāciju atsaukšanai un drošuma 
brīdinājumiem. Pienācīgi ņemot vērā datu 
aizsardzību, tiešsaistes tirdzniecības vietas 
palīdz uzņēmējiem, ja tie ir pārdevuši 
attiecīgo ražojumu savā tirgū, iegūt 
konkrētus klientu datus, kas nepieciešami 
efektīvai atsaukšanai.

Grozījums Nr. 133

Regulas priekšlikums
33. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ja uzņēmējiem ir ražojumu 
reģistrācijas sistēmas vai klientu lojalitātes 
programmas, kas paredzētas citiem 
mērķiem, nevis saziņai ar saviem klientiem 
saistībā ar drošības informāciju, tie piedāvā 
saviem klientiem iespēju sniegt atsevišķu 
kontaktinformāciju, kura paredzēta 
izmantošanai tikai drošības nolūkos. Šajā 
nolūkā savāktos persondatus ierobežo līdz 
nepieciešamajam minimumam, un tos var 
izmantot tikai, lai sazinātos ar patērētājiem 
atsaukšanas vai drošuma brīdinājuma 
gadījumā.

2. Ja uzņēmējiem ir ražojumu 
reģistrācijas sistēmas vai klientu lojalitātes 
programmas, kas paredzētas citiem 
mērķiem, nevis saziņai ar saviem klientiem 
saistībā ar drošības informāciju, tie piedāvā 
saviem klientiem iespēju sniegt atsevišķu 
kontaktinformāciju, kura paredzēta 
izmantošanai tikai drošības nolūkos. Šajā 
nolūkā savāktos persondatus ierobežo līdz 
nepieciešamajam minimumam, un tos 
izmanto tikai, lai sazinātos ar patērētājiem 
atsaukšanas vai drošuma brīdinājuma 
gadījumā.
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Pamatojums

Ražojumu reģistrācijas sistēmās sniegtos personas datus vajadzētu izmantot tikai saistībā ar 
atsaukumiem.

Grozījums Nr. 134

Regulas priekšlikums
33. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ja nav iespējams tieši sazināties ar 
visiem skartajiem patērētājiem, uzņēmēji 
saskaņā ar to attiecīgajiem pienākumiem 
izplata atsaukšanas paziņojumu vai 
drošuma brīdinājumu, izmantojot citus 
piemērotus kanālus, nodrošinot pēc 
iespējas plašāku tvērumu, ieskaitot, ja 
pieejams: uzņēmuma tīmekļa vietni, 
sociālo mediju kanālus, laikrakstus un 
mazumtirdzniecības vietas un attiecīgā 
gadījumā paziņojumus plašsaziņas 
līdzekļos un citos saziņas kanālos. 
Informācija ir pieejama patērētājiem ar 
invaliditāti.

4. Ja nav iespējams tieši sazināties ar 
visiem skartajiem patērētājiem — pat ar 
tiešsaistes tirdzniecības vietu palīdzību 
saskaņā ar šā panta 1. punktu —, 
uzņēmēji saskaņā ar to attiecīgajiem 
pienākumiem izplata atsaukšanas 
paziņojumu vai drošuma brīdinājumu, 
izmantojot citus piemērotus kanālus, 
nodrošinot pēc iespējas plašāku tvērumu, 
ieskaitot, ja pieejams: uzņēmuma tīmekļa 
vietni, sociālo mediju kanālus, laikrakstus 
un mazumtirdzniecības vietas un attiecīgā 
gadījumā paziņojumus plašsaziņas 
līdzekļos un citos saziņas kanālos. 
Informācija ir pieejama patērētājiem ar 
invaliditāti.

Grozījums Nr. 135

Regulas priekšlikums
34. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) skaidrs apraksts par apdraudējumu, 
kas saistīts ar atsaukto ražojumu, 
izvairoties no jebkādiem elementiem, kas 
var mazināt patērētāju priekšstatu par 
risku, arī tādiem terminiem un frāzēm kā 
“brīvprātīgi”, “piesardzīgi”, “pēc saviem 
ieskatiem”, “retos gadījumos / konkrētās 
situācijās”, kā arī norādot, ka nav ziņots 
par negadījumiem;

c) skaidrs apraksts par apdraudējumu, 
kas saistīts ar atsaukto ražojumu, bez 
jebkādiem elementiem, kas var mazināt 
patērētāju priekšstatu par risku, arī tādiem 
terminiem un frāzēm kā "brīvprātīgi", 
"piesardzīgi", "pēc saviem ieskatiem", 
"retos gadījumos / konkrētās situācijās", kā 
arī norādot, ka nav ziņots par 
negadījumiem;
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Pamatojums

Patērētāji varētu tikt maldināti, tādēļ no šiem maldinošajiem elementiem nevis vajadzētu 
izvairīties, bet tos vispār nevajadzētu izmantot.

Grozījums Nr. 136

Regulas priekšlikums
35. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Neskarot Direktīvu (ES) 2019/771, 
atsaukšanas gadījumā par atsaukšanu 
atbildīgais uzņēmējs piedāvā patērētājam 
efektīvu, bezmaksas un savlaicīgu tiesiskās 
aizsardzības līdzekli. Minētais tiesiskās 
aizsardzības līdzeklis ietver vismaz vienu 
no šiem elementiem:

1. Neskarot Direktīvu (ES) 2019/771, 
atsaukšanas gadījumā par atsaukšanu 
atbildīgais uzņēmējs piedāvā patērētājam 
efektīvu, bezmaksas un savlaicīgu tiesiskās 
aizsardzības līdzekli. Lai panāktu preču 
atbilstību šai regulai, patērētājs var 
izvēlēties vienu no šiem elementiem:

Pamatojums

Patērētājiem vajadzētu būt iespējai izvēlēties tiesiskās aizsardzības līdzekļus, tāpat kā tas ir 
citu ES patērētāju aizsardzības tiesību aktu gadījumā.

Grozījums Nr. 137

Regulas priekšlikums
35. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ražojuma remontēšanu, 
likvidēšanu vai iznīcināšanu, ko veic 
patērētāji, uzskata par efektīvu tiesiskās 
aizsardzības līdzekli tikai tad, ja patērētājs 
to var veikt viegli un droši. Šādos 
gadījumos par atsaukšanu atbildīgais 
uzņēmējs sniedz patērētājiem vajadzīgās 
instrukcijas un/vai — pašrocīga remonta 
gadījumā — bezmaksas rezerves daļas vai 
programmatūras atjauninājumus.

2. Ražojuma remontēšanu, 
likvidēšanu vai iznīcināšanu, ko veic 
patērētāji, uzskata par efektīvu tiesiskās 
aizsardzības līdzekli tikai tad, ja patērētājs 
to var veikt viegli un droši. Šādos 
gadījumos par atsaukšanu atbildīgais 
uzņēmējs sniedz patērētājiem vajadzīgās 
instrukcijas un/vai — pašrocīga remonta 
gadījumā — bezmaksas rezerves daļas vai 
programmatūras atjauninājumus, ietverot 
potenciālos riskus, kā arī to sekas.
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Pamatojums

Patērētājiem vajadzētu būt labi informētiem gadījumos, ja viņi remontu veic paši.

Grozījums Nr. 138

Regulas priekšlikums
35. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Šajā pantā noteiktās tiesības uz 
tiesiskās aizsardzības līdzekli neskar 
Direktīvu 85/374/EEK.

Pamatojums

Šis papildinājums paskaidro, ka, pat ja patērētāji saņem tiesiskās aizsardzības līdzekli par 
atsauktu ražojumu saskaņā ar GPSR, netiek skartas viņu tiesības pieprasīt atlīdzību par 
nodarīto kaitējumu saskaņā ar Produktatbildības direktīvu.

Grozījums Nr. 139

Regulas priekšlikums
40. pants – 3. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) nav izpildīti 8., 9., 10., 11., 18. un 
19. pantā minētie uzņēmēju izsekojamības 
un informēšanas pienākumi;

d) nav izpildīti 8., 9., 10., 11., 18., 
19. un 20. pantā minētie uzņēmēju 
izsekojamības un informēšanas pienākumi;

Grozījums Nr. 140

Regulas priekšlikums
40. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a ja sodi attiecas tikai uz mazu 
summu.
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Grozījums Nr. 141

Regulas priekšlikums
43. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz [ierakstīt datumu — pieci gadi 
pēc spēkā stāšanās dienas] Komisija veic 
šīs regulas izvērtēšanu. Komisija iesniedz 
Eiropas Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 
ziņojumu par galvenajiem konstatējumiem. 
Ziņojumā it īpaši novērtē, vai ar šo regulu 
ir sasniegts mērķis uzlabot patērētāju 
aizsardzību pret bīstamiem ražojumiem, 
vienlaikus ņemot vērā tās ietekmi uz 
uzņēmumiem un it īpaši uz maziem un 
vidējiem uzņēmumiem.

1. Līdz [ierakstīt datumu — pieci gadi 
pēc spēkā stāšanās dienas] Komisija veic 
šīs regulas izvērtēšanu. Komisija iesniedz 
Eiropas Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 
ziņojumu par galvenajiem konstatējumiem. 
Ziņojumā it īpaši novērtē, vai ar šo regulu 
ir sasniegts mērķis uzlabot patērētāju 
aizsardzību pret bīstamiem ražojumiem, it 
īpaši attiecībā uz uzlabotu izsekojamību, 
tirgus uzraudzības līmeni un darbību, 
standartizācijas darbu, Safety Gate 
darbību un jaunu tehnoloģiju un 
tiešsaistes tirdzniecības vietu radītajām 
problēmām.

Pamatojums

Izvērtējumam jo īpaši būtu jāietver daži no visbūtiskākajiem patērētāju drošības aspektiem.
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